22 Mart 2025 CUMARTESI Resmi Gazete Sayi : 32849

MILLETLERARASI ANDLASMA

Karar Sayisi: 9686

Tiirkiye Cumhuriyeti adina 2 Ocak 2025 tarihinde imzalanan ekli “(Interreg VI-A) IPA
Bulgaristan-Tiirkiye Progranu Uygulama Anlasmasi”nin onaylanmasina, 244 sayili Kanunun
5 inci maddesi ile 9 sayili Cumhurbagkanligi Kararnamesinin 2 nci ve 3 {incii maddeleri
geregince karar verilmistir.

21 Mart 2025

Recep Tayyip ERDOGAN
CUMHURBASKANI



(INTERREG VI-A) IPA BULGARISTAN-TURKIYE PROGRAMI
UYGULAMA ANLASMASIT

CCINUMARAST: 2021TC161PCBO0S

Utusgal IPA Koordinatérti olan Disisleri Bakan Yardimerst ve AB Bagkant tarafindan temsil
edilen

TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI,

ve

Bolgesel Kalkinma ve Bayindirlik Bakam tarafindan temsil edilen

BULGARISTAN CUMHURIYETI HUKUMETI,

(bundan biyle Katihmer Ulkeler olarak anilacaktir)

e  Katihim Oncesi Yardim Aracim (IPA IID) tesis eden 15 Eylil 2021 tarihli ve (AB)
2021/1529 sayilt Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tlziighi'ni, (bundan boyle (AB)

2021/1529 sayilt Tiiziik olarak anilacaktir),

o Avrupa Bolgesel Kalkinma Fonu ve dis finansman araglar ile desteklenen Avrupa bélgesel
isbirligi hedefine (Interreg) iliskin §zel hitkiimler hakkinda 24 Haziran 2021 tarihli ve (AB)
2021/1059 sayilt Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tizigi'nil, (bundan béyle (AB)

2021/1059 sayah Tiizitk olarak anilacakiir),

s Avrupa Bolgesel Kalkinma Fonu, Avrupa Sosyal Fonu Artt, Uyum Fonu, Adil Gegis Fonu
ve Avrupa Denizcilik, Balikgihik ve Su Uriinleri Yetistiriciligi Fonu'na iliskin genel
hitkiimleri ve bu fonlar ile Sigmma, Gé¢ ve Entegrasyon Fonu, f¢ Giivenlik Fonu ve Siur
Yonetimi ve Vize Politikast igin Mali Destek Araci’na iliskin mali kurallan belirleyen 24
Haziran 2021 tarihli ve (AB) 2021/1060 sayili Avrupa Parlamentosu ve KonseyTiiziigii ni

(bundan boyle (AB) 2021/1060 sayih Tiiziik olarak anilacaktir)

A

¢  Avrupa Komisyonu ile Tiirkive Cumhuriyeti I»{iiku‘jmet%f {x’,‘éﬁném 1g§§§§'ﬂ%edﬁen Tiirkiye
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Cumburiyeti arasinda imzalanan, Katilim Oncesi Yagdm 1PA Iﬁ) kapsaminda



dzel diizenlemeler hakkinda Mali Cergeve Ortaklik Anlagmast'ns,

Avrupa Komisyonu ile Bulgaristan arasinda imzalanan ve 6 Temmuz 2022 tarihli ve
C(2022) 4607 sayih Avrupa Komisyonu Karart ile onaylanan, Avrupa Bolgesel Kalkinma
Fonu (ERDF), Avrupa Sosyal Fonut (ESF+), Uyum Fonu, Adil Gegis Fonu (JTF) ve
Avrupa Denizeilik, Balikgihk ve Akuakiiltiiv Fonu (EMFAF) aracthigivia finansman
saglanmast hakkinda Ortaklik Anlagmas:’m,

Avrupa Komisyonu tarafimdan 22 Kasim 2022 tarihli ve C(2022) 8612 nihai sayilt Karar
ile onaylanan 202 I TC16IPCBO03 CCI numarals (Interreg VI-A) [PA Bulgaristan-Tiirkiye
Programu’n: (bundan boyle Program olarak anilacaktir),

Avrupa Komisyonu ile Tiirkiye Cumhuriyeti arasinda imzalanan ve 9 Ocak 2024 tarihinde
virtirltige giren (Interreg VI-A) [PA Bulgaristan Tirkive Programi Finangman

Anlagmast’ny,

temel alarak ve agagida belirtilenleri g6z Oniinde tutarak:

)

3

4

ASAGIDAKI HUKUMLER UZERINDE ANLASMISTIR

Bu Program paylasilan yonetim kapsammda uygulamr. Bundan dolayt Bulgaristan
Cumhuriyeli ve Avrupa Komisyonu, (bundan bayle Komisyon olarak amlacaktr) (AB,
Furatom) 2024/2509 sayil Taziik’te ongorilldigil izere sorumluluklarma uygun sckilde

Program’m yénetimi ve kontroliinden sorumludur,

Bulgaristan Cumhuriyetinde; Tek Yonetim Makami, Muhasebe birimi (Makamu) ve
Denetim Makami, (AB) 2021/1060 sayih Tiiziiktin 71(1), (2) ve (3) maddesinin amagclart
dogrultusunda 519 sayih Karar ile 22 Temmuz 2022 tarihi itibariyla degistirilen 06 Ekim
2020 tarihli ve 712 sayili Bakanlar Kurulu Karar ile belirlenmistir.

Tirkiye Cumburiyeti Disigleri Bakanligi AB  Baskanl@i, Tirkiye Cumhuriyeti
Hitkiimeti'nin 4 No.lu Cumhurbagkanligs Kararnamesi’nin 62(1) maddesi uyarinca Ulusal

Otorite olarak belirlenmistir.

Yonetim Makam: (MA) ve Ulusal Otorite (NA); Program, bu Uygulama Anlasmasi ve
uygulanabilir AB mevzuati ve ulusal mevzuat kapsaminda kendilerine verilen gorevierin

diizgiin gekilde yerine getirilmesinden sorumludur;




BOLUM I

GENEL HUKUMLER

Madde 1
Konu
(Interreg VI-A) IPA Bulgaristan - Tiirkiye Programi Uygulama Anlasmast {(bundan béyle
Anlagma olarak anilacakti), Program’n yOnetimi ve uygulanmasina iligkin genel hitkiimleri

belirler ve program yapilart ile bunlann arasindaki gorevierin dagilminy tamumlar,

Madde 2
Uygulanabilir Hitkiimler

(1) Progranv’a bir Uye Devlet olarak katilan Bulgaristan Cumbhuriyeti séz konusu oldugunda,
(AB) 202171060 ve (AB) No 2021/1059 sayih Tiziklerde ongdrillen, Avrupa bolgesel
isbirligi hedeti igin gegerli olan kurallar uygulanir.

(2) Program’a IPA III yararlanicist olarak katilan Titrkiye Cumburiyeti soz konusu oldugunda,
ilgili finansman anlagmasinda belirtilen gerekcelendirilmis istisnalara halel gelmeksizin,
{AB) 2021/1529 sayih Tizilk'te dngérillen, Avrupa bélgesel isbirligi icin gegerli olan

kurallar uygulan.

Madde 3

Tanunlar
(1) Bu Anfagma’nin amaci dogrultusunda, (AB) 2021/10359 sayil Tiizik {in 2. maddesi ve (AR)
2021/1060 sayth Tiizik tin 2. maddesinde yer alan tanimlar ve hiikiimler uygulani.,
(2) Bu Anlasmanint amact dogrultusunda, asagidaki ilave tanimlar uygulanir:
~ “Program”: Agagida Smeklenen, dizeltilmis ve degistirilmis ilgili belgeler dahil
olmak iizere, (Interreg VI-Ay 2021 - 2027 dénemi IPA Bulgaristan Tirkiye

Programy’dir:

*  Avrupa Komisyonu tarafindan 22 Kasim 2022 tarihli-ve:C(2022) 8612 nihai
21TCI6IREBO0S),

sayilt Karar ile onaylanan Program belgesi (CC

“Yonetim ve Kontro} Sistemi Taninu”,



s “(INTERREG VI-A) IPA Programlan Kilavuzu”,
= “Program {zleme Komitesi igin Usul Kurallari”,
s “lletisim Stratejisi”.
- Oneelik: (AB) 2021/1059 sayilt Tiiziik tin 111, Ekinde belirlenen bir tematik Sncelige
karsilik gelen Program stratejisi 6nceliklerinden biridir, Bir veya birden fazla zel hedef
ve desteklenecek eviemlerin tanmmu ile bunlann Gzel hedeflere saflamas: beklenen

katkilarmdan olugur.
~  Operasyon: Program kapsaminda segilen ve hedeflere ve ilgili oldugu éncelige katkida
bulunan proje, stzlesme, eylem veya projeler grubudur.

~  Yaravlanic/Proje Ortagn AB ortak finansmanina uygun olan proje faaliyetlerinin

uygulanmasima katilan kurum/kurolugtardir.

~ Ana YararlanwevAna Ortak: Bir opetasyonun diger yararlamcilar tarafindan
belirlenen, bittiin operasyonun uygulanmast ve Yénetim Makami ile bir hibe sozlesmesi

imzalanmasi sorumlulugunu istlenen yararlamcidie.

~ Hibe Stzlesmesi: Secilen operasyonun diizgiin sekilde uygulanmasi igin ayrmtilt
kosullart belirleyen, Yénetim Makami ile Ana Yararlanici/Ana Ortak arasinda yapilan
yazili anlagmadir.

~  Usulsiizlitk; Gerekgelendirilmemis harcamalara Birlik biitcesinden ddeme yapilmast
suretiyle biitgeye halel getirmis veya getirebilecek mali hususlardan sorumlu kisinin bir

davramg veya ihmalinden kaynaklanan, uygulanabilir hukukun ihlalidir.

BOLUM I1:

IDARI HUKUMLER

Madde 4
Yonetim Makam:
(1) Bulgaristan Cumhuriyeti Bélgesel Kalkinma ve Baymndirlik Bakanhg: “Bolgesel [gbirligi
Yonetimi” Genel Mudirliigti, (AB) 2021/1060 sayils Tiizikfin 71

dogrultusunda ve (AB) 2021/10359 sayilt Tiiziik’tin 45(} nai_l'dasi \uya{--m‘i‘; tek Yénetim

dddesinin amaglar

 Makami olarak belirlenmistir.




(2) Yonetim Makanu, Program’t ghivenilir mali yonetim ilkelerine ve (AB) 2021/1059 sayil
Tiiziik lin 46. maddest ile (AB) 2021/1060 sayih Tiizik iin 72, 74 ve 73. maddelerine vygun
olarak ySnetmek ve uygulamaktan sorumludur,

(3) Yonetim Makanu, asatidaki gdrevieri verine getirmekten sorumludur:

»  Yénetim dogrulamalan, vararlamcilara yapilan ddemeler, dolandinierlikla miicadele
tedbirlert, usulsitzliklerin snlenmesi, tespit edilmesi ve diizeltilmesi usulleri; hesaplara
kaydedilen harcamalarin hukuka ve usule uygunlugu y8netim beyannamesine iliskin
olarak program yonetimi dogrulamas: gorevierinin (AB) 2021/1060 sayilt Ttizik tin 74,
maddesi uyarinca yiiriitillmesi,

= Proje tekliflerinin degerlendirilmesi strecine katilun saglanmasy,

*  Program uygulamasina iliskin yonetim ve kontrol sistemlerinin iglemesinin ve yeterli
denetim izinin saglanmasi,

#  Her operasyonda izleme, degerlendirme, mali yonetim, dogrulama ve denetim igin
gerekli verilerin elektronik olarak kaydedilmesi ve depolanmasimn saglanmasi,

* Bulgaristan Cumhuriyeti  topraklarnda  ydnetim  dogrulamasmdan  sorumlu
kontrolorlerin belirlenmesi,

= Ortak Sekretarya ile isbirligi icinde Izleme Komitesinin Bulgar temsileilerinin atanmas
ve [zleme Komitesinin calismalarnin desteklenmesi,

= (AB) 2021/1060 sayih Tiiziik’in 49. maddesi uyarmea Program’in internet sitesi
aracihifivla bilgilendirme ve tanitum tedbirlerinin tesis edilmesi,

w  (AR) 2021/1059 sayili Tiiziik*tin 33. maddesi uyarinca Program’in nihai performans

raporunun Komisyona sunulmast.

Madde 5
Ulusal Otorite
(1) Tarkiye Comburiyeti'nin 4 NoJlu Cumhurbaskanligi Karamamesinin 62(1) maddesi
uyarinca Tirkive Cumburiyeti Disisleri Bakanhigi AB Bagkanlig, Ulusal Otorite olarak
belirlenmigtir.

(2) Ulusal Otorite agagidaki gbrevier yerine getirmekten sorumludur;

a  Program yonetimi ve uygulamasinda Yonetim Makafnh!

; o . I T e
@ lzleme Komitesinde yer alan Tirk temsileilerin atanmast ve Izlemte Komitesinin

galismalarina destek saglanmasi,




= Prograala iigili belgelerin hazirlanmast ve gbzden gegirilmesine katilim sagianmiasi,

s Tirkive tarafindaki degerlendiricilerin atanmasi usuli de dahil olmak -lizere,
degerlendirme stirecinde Yonetim Makamina destek saglanmas,

s Tirk vararlanicilar ile ilgili olarak, harcamalanin Program ve AB kurallarma
uygunluguny saglamak igin yeterli bir kontrol sisteminin ohusturulmasy, etkili ve orantih
dolandiricilikla miicadele tedbirlerinin tesis edilmesi ve yeterli bir denetim izinin
saflanmasi,

s Tirkive Cumhuriveti'nde bulunan yararlamicilann beyan  ettifi  harcamialarin
dogrulamasmn yapmaktan sorumiu kontroldrleri belirleyerek ulusal kontrol sisteminin
islemesinin saglanmasi,

« Belirlenmis bir usulsiizlik - g6revlisi  aracitligiyla, Tiirkiye Cumhoriyeti®ndeki
yararlanicilar tarafindan vapilan usulsiizlitklerin Snlenmesi, tespit edilmesi, diizeltilmesi
ve raporlanmast ve Tirkiye Cumhuriyeti topraklarinda saptanan veya gergeklestigi
varsayilan usulstizliiklerle ilgili olarak Yénetim Makaminin bilgilendirilmesi,

*  Program diizeyinde mali diizeltmeler yapiimas: halinde, Tiirk vararlanicilarin onaylanan
proje biitgeleri ile orantih sekilde gerekli fonlarn geri alinmasinin saglanmast,

» Tk ortaklar igin ¢ifte finansman olasithum kontrol etmeyi ve Snlemeyi amaclayan
etkili bir sistem kurulmasi,

»  QOperasyonlarin uygulanmasinda yer alan yararlanicilarin bir operasyona iligkin tlim
iglemler i¢in ayr bir muhasebe sistemi ya da uygun muhasebe kodu kullanmalarinm
temin edilmesi,

»  Yonetim Makany, muhasebe iglevini Gstlenen birim ve Denetim Makaminin gdrevlerini
yerine getirebilmeleri igin bilgiye erisimlerinin saglanmasi,

= Tirkiyve Cumhuriveti'ndeki vararlanicilarn sundugu itirazlara iliskin  usullerin
yiriitilmesi, kararlarin alinmasi ve alman kararlar hakkinda Yonetim Makaminin

bilgilendirilmesi.

Madde 6

Muhasebe Birimi

birim olarak heliﬂenmigtir,



(2) Muhasebe gdrevieri, (AB) 2021/1060 sayili Tizik’iin 76. maddest ve (ADB) 2021/1039
saylt Tiiziik iin 47, maddesine uygun olarak yiiriitilin.
(3) Muhasebe grevini viiriiten birim, Yonetim Makamu ile esgiidiim iginde, Program igin

zoruntu olacak rebberler, talimatlar ve diger belgeleri yayimlayabilir.

Madde 7
Denetim Makami ve Deneteiler Grubu
(1) Bulgaristan Cumhuriyeti Maliye Bakamina baghi “AB Fonlarmun Denetimi” Yiriitme
Ajansi, (AB) 2021/1060 sayih Tizik'in 71, maddesinin amaglart dogrultusunda tek
Denetim Makam: (AA) olarak atanmtﬁm.
(2) Denetim Makaminun gérevieri;-(AB) 2021/1059 savili Tiizilk'tin 48. maddesine uygun
olarak yerine getirilir.
(3} Denetim Makamt, (AB) 2021/1059 sayil: Tiizik in 48(1) maddesi uyarmea, Katthnies
Ulkelerin temsilcilerinden olusan bir Denetgiler Grubu tarafindan desteklenir:
a. Bulgaristan Cumhuriyeti igin — Maliye Bakanma bagl “AB Fonlarinin Denetimi”
Yiirtitme Ajansi temsileisi/lerd,
b. Tirkiye Cunthuriyeti igin — Tiirkive Cumburiyeti Hazine ve Maliye Bakanhgmdaki
[PA Denetim Makam gbrevin ifa eden Hazine Kontroldrleri Kurulu temsileisi/leri.
(4) Denetgiler Grubunun gorevleri, (AB) 2021/1059 sayih Tiiziik iin 48(2) maddesine uygun
olarak yerine getirilir,
(5 Deneteiler Grubu, gecikmeksizin olugturulur. Grup, kendi usul kurallarmt belirler ve

Denetim Makaimnim bir temsilcisi gruba baskanlik eder.

Madde 8
izleme Komitesi

(1) Izleme Komitesi (MC), (AB) 2021/1059 sayil Tiizitk"tin 28. maddesi uyarmea, Program’in

onaylandigina iligkin kararin Uye Devlet’e bildirilmesinden itibaren fi¢.ay icinde Katilimet

Ulkeler tarafindan kurulur,
!



(2) Izleme Komitesinin ofusumu, (AB) 2021/1039 sayili Tiizik’in 29. maddesi uyannca,

Katilmer Ulkeler tarafindan dengeli temsil esasina dayamilarak, ilgili makamlar ve

kurutuglarm temsilcilerinden miitesekkil olacak sekilde kararlagtrilur.

(3) Katilimer Ulkelerin her biri, ulusal mevzuati ile gok seviveli yonetisim ve ortaklik ilkelerine

uygun hareket ederek {zleme Kornitesindeki ulusal temsilcilerin atanmasindan sorumIudur,

{4) Izleme Komitesi bagkanhgt gorevi, toplantiya ev sahipligi yapan iilke swasina gére,
Vonetim Makaminm veya Ulusal Otoritenin temsileisi tarafindan fstlenilir. Avrupa

Komisyony temsileiler, [zleme Komitesinin ¢atismalarma danisman olarak katil,

(5) Izleme Komitesi, (AB) 2021/1059 sayili Tiiziik’in 30. maddesi uyarmnca gorevierini yerine
getirir, Izleme Komitesinin sorumluluklar: ve karar alma stireci, Yonetim Makar ve Ulusal
Otorite tarafindan ortaklasa hazirlanan ve ilk Izleme Komitesi toplantisinda kabul edifen
Usul Kurallan ile belirlenir. Izleme Komitesi, en az yilda bir kez toplanr ve Program
hedeflerine ulagtimast konusundaki ilerfemeyi etkileyen tim hususlan gdzden gegirir,
Ayrica, Katiimer Ulkelerden birinin veya Komisyonun inisiyatifiyle ilave toplantilar

dilzenlenebilir.

(6) (Interreg VI-A) TPA Bulgaristan Tirkive Programi’min Bolgesel Stratejisine dayanan

Program 2. Oneeligi ile ilgili olarak, lzleme Komitesi ayrica asagidakilerden sorumludue:

& Program genel uygulamasinimn izlenmesi,

= Bolgesel Stratejinin degerlendirilmesi ve onaylanmasi,

@ Bilgesel Stratgjinin, finansman saglanmast ounerilen projelerin ve bunlarin segilme
seklinin Program kurallari ve hedefleriyle uyumlu oldugunun dogrulanmas,

s Teklif cagrilari igin basvuru paketlerinin onaylanmas,

* Yonetim Makami veva Ulusal Otoriteye, proje se¢im slirecinin tarama asarnasint
bagartyla geemis proje tekliflerinin, Program uyum denetimlerini yapmak, igerik ve
biitge yGniinden optimizasyon saglamak ve finansman saglanan projelerin sézlesme
Sneesi ziyaretlerini gerceklestirmek igin vetki veriimesi,

*  Alinacak Strateji Kurulu karar dogrultusunda, Program’m 2. Onceligine dahil olan tiim
akidrlerin kapasitesini destekleyecek ve gelistirecek ilgili uygulama cercevesini, bahse
konu dncelige iliskin bilgl ve tanitum kampanyalarim ve oncelik hedeflerine bagartli bir
sekilde ulagtimasina katkida bulunacak diger etkinlikleri planlama ve yliriitme

yetkisinin, Yéonetim Makanu ve Ulusal Otoriteye verilmesi,
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»  Segim siirecinin her bir agamasinda finansman sajlanmak Uzere segilen proj
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listesiran onaylanmasi.

Madde 9
Ortak Sekretarya

(1) Program uygulamasi icin Haskovo (Bulgaristan) ana ofisi ve Edime (Tirkive) destek

ofisinden miitesekkil olacak sekilde bir Ortak Sekretarya (JS) yapilandirilmigter,

(2) Ortak Sekretarya personelinin olugumu, gorev tammlan ve ticretleri, Katilimer Ulkelerden
dengeli sayida uzman bulunmasuu temin edecek sekilde lTzleme Komitesi tarafindan

kararlastirlir,

(3) Personel secimi, Yonetim Makami ve Ulusal Otorite tarafindan, kamuya agik ve seffaf bir
usulle, ilgili mevzuata uygun olarak ve adaylara esit firsat sunulmas: ilkesi gézetilerck
gergeklestiviliv, Yonetim Makam: ve Ulusal Otorite, 2021-2027 dénemi igin Ortak
Sekretarya ana ofisi ve Edirne ofisindeki meveut personelle calismaya devam etme karan
alabilir.

(4} Ortak Sekretarya ana ofisindeki personelin galisma kosullar Bulgaristan’in mevzuatina
gre diizenlenir. Ana ofisteki Ortak Sekretarva personeli ile Yonetim Makam: arasinda
sozlesme yaptlir. Ortak Sckretarya ana ofisinde yabanct vatandaglann galistirilmast igin

caligma izni ve benzerl herhangi bir izne gerek yoktur.

(5) Destek ofisindeki personelin ¢aligma kogullan, Tirkiye Cumhuriyetinin ilgili mevzuatima
gre diizenlenecektir. Destek ofisindeki Ortak Sekretarya personeli ile Ulusal Otorite

arasinda stzlesme yapilir,
(6) Ortak Sekretaryanin temel gorev ve sorumluluklar asagidakileri icerir:

* Yonetim Makami, [zleme Komistesi, Ulusal Otorite, Strateji Kurulu ve Denetim
Makamina kendi islevierini yerine getirmelerinde destek verilmesi,

*  Potansiyel yararlanicifara finansman firsatlaryla ilgili bilgi saglanmasi,

*  Operasyonlarm uygulanmasinda  yararlamedara  destek  verilmesi, projelerin
bazulanmasin kolaylagtirilmast ve tegvik edilmesi,

s Mali ilerleme de dahil olmak tizere, devam eden projelerdeki ilerle

raporlarinin incelenmesi ve degerlendirilmesi suretiyle izlenmes



= Proje yararlanicilarma ve proje basvuru sahiplerine teknik, proje igerigine dair ve mali
tavsivelerde bulunulmasi,

= Bolgesel Strateji Kuruluna bagh Operasyonel Birim gorevierinin yerine getivilmesi,

{7y Ortak Sekretaryarun giderleri Program biitgesinden (Teknik Yardim) karsilanir,

Madde 10
Ulusal Kontrol

(1) (AB) 202171059 sayilr Tiizik tn 46(3), (4) ve (5) maddesine gdre, (AB) 2021/1060 sayils
Tiziik'iin 74(1) maddesinin (2) bendinde ongdrilen doZrulamalan gergeklestirmek
amactyla, Uye Devletler ve tigtincti tilkeler, ilgili ulusal usullere uygun olarak kendi

topraklarmda bu dogrulamadan sorumiu kontrolorleri belirler.

(2) Yonetim Makami ve Ulusal Otorite, kendi topraklarmdaki yonetim dogrulamas: i¢in ulusal
kontrol sistemlerinin iglemesini saglar. Bulgar yararlanicilar icin ulusal kontrol sistemi,
Bulgaristan Cumburiyeti Bslgesel Kalkinma ve Bayindirlik Bakanhg: biinyesinde kurulur.
Tiirk yararlanicilar igin ulusal kontrol sistemi, Tiirkive Cumhuriyeti Disisleri Bakanligi AB
Bagkanlig: tarafindan, bir secim usuliiyle olusturulan kontroldrler havuzundan her

dogrulama usulit igin ulusal kontroldrler belirlenmest suretiyle olusturutur.,
(3) Kontroldtler agagidakilert dogrular:

s Ortak finansman saglanan Girtin ve hizmetlerin teslim edildigini,

®  Operasyonun uygulanabilic hukuka, Program’a ve operasyonun destek kosullarina
uygun oldugunuy,

* Yararlamedar tarafindan talep edilen harcama tutarmin Sdendigini ve yararlametlarn,
operasyonla ilgili tiim iglemler i¢in ayrt muhasebe kayitlan tuttudunu veya uygun
muhasebe kodlart kullandigm,

" Harcamalarin yararlaniciya geri denmest igin kogullarn kargilandigin.

(4) Katihmer Ulke’deki ulusal kontrol, (AB) 2021/1060 sayili Tiizik’iin 74 (2) maddesinde
atifta bulunulan risk temelli yonetim dogrulama metodolojisine dayanarak gergeklestirilir.
Risk temelli yonetim dogrulama metodolojisi, Yonetim Makami tarafindan koordine edilir

ve onaylanir,




Madde 11
Degeriendiriciler

(1) Proje tekliflerinin teknik (kalite) deferlendirmesi ihiivaclant igin, dis degerlendiriciler
belitleriebilir, Tlgili teklif cagrilar igin, Kanhmer Ulkelerden esit sayida degerlendirici
teknik degerlendirmeyi gergeklestiriv. Her bir tilkedeki degerlendiriciler Yénetim Makanu
ve Ulusal Otorite tarafindan secilir.

(2) Yonetim Makami, Bulgaristan Cumbhuriyeti Malive Bakanhi biinyesindeki Merkezi
Koordinasyon Birimi tarafindan yiiriitiilen ulusal diizeyde agik merkezi segimle belirlenen

ve belirli bir alanda uzmanhk bilgisine sahip olan degerlendiricilere bagvurur.

Madde 12

Strateji Kurulo

(1) Yerel olarak gelistivilen ve uygulanan Bolgesel Strateji (bundan boyle BS olarak
amlacaktir), (AB) 2021/1059 sayilr Tiizikk'iin 20 ve 21. maddelerine ve (AB) 2021/1060
saytlt Tizilk tin 28 ila 34. maddelerine uygun olarak Program 2. Oneeliginin uygulanmasim
destekler.

(2) Belirlenen bir Strateji Kurulu (bundan boyle SK olarak amlacaktir), BS nin uygulanmasimt
yonetir. SK nin olugumu, ortaklik ilkesini tam olarak yansitir, Kurul, dis kurumlar ve kisiler
tarafindan aday gdsterilen, sinirin her ki tarafindan ilgili bolgesel akttrlerden olusur. SK

tiyelerinin listesi Program’mn internet sitesinde yayimlanr.

(3) Bolgesel Strateji, SK tiyeleri tarafindan sahiplenilir ve SK tyeleri, BS nin uygulanmasini
verel biitimlegik bolgesel kalkinma yararini dikkate alarak ve kamu menfaatini tam
anlamiyla gzeterek korur. SK iiyeleri gérevlerini yerine getivirken ortaklik, tarafsiziik,
biitiintik ve karsiikh giiven ilkelerine uygun hareket eder ve smirin her iki tarafindaki
hatkun sivil, politik, sosyal, ekonomik ve kiiltiirel haklarinm korunmasin taahhiit eder.

{(4) SK, BS kapsaminda desteklenecek projelerin segiminde yer alir. Segim kriterleri dahil
olmak {izere secim silrecinin diizenlenmesi, ilgili teklif ¢agnisi basvuru paketine uyumln
olacak gekilde gergeklegtivili.  Aynca, BS’nin  uygulanmasi, izlenmesi wve

degerlendirilmesine iligkin genel sorumluluk SK’ya aittir.

(5) SK fiyeleri, karar alma da dahil olmak {izere, gbrevierini y

kabul edilmig Usul ve Esaslara g6re hareket eder.



{6) SK iiyeleri gBrevierini verine getirirken, Operasyonel Birim (bundan béyle OB olarak
anilacaktir) kendilerine vardimer olur. Ortak Sekretarva personeli, SK'na destek olmak
amaciyla OB ghrevini fistlenir, OB, (bunlarla smirh olmamak kaydivla) SK'nin déhil
oldufu segim sirecing yardimer olmak; SK iiyelerine iglerivle ilgili tiim belge ve
materyalleri temin edip dagitmak; SK toplantilariu dilzenlemek ve kolaylastirmal; SK ile
Yonetim Makamy/Ulusal Otorite arasindaki belge akisim ve bilgi alisverisini koordine
etmek gibi 8K islerine iligkin idari gbrevieri yering getirir. OB, 8K vin temas noktasidir ve

SK faaliyetlerine iliskin tim vazigmalar buraya gonderilir.

{7y SK, kendi Usul ve Esaslarini kabul eder ve gbrevlerini buna give yerine getirir,

BOLIM I
UYGULAMA HUKOMLERE

Madde 13

Operasyonlarin Secilmesi ve Sozlesme Yapiimas:

(1) Program kapsamumdaki operasyonlar, [zleme Komitesi tarafindan Program’m strateji ve
hedeflerine uygun olarak segilir. [zleme Komitesi, Program kapsamindaki operasyonlarin

secilmesi icin kullanian metodoloji ve kiiterleri onaylar.

(2) Operasyonlarin secilmest, (AB) 2021/1059 sayih Tizik’in 22. maddesinde belirtilen

gereklilikler uyarmca gergeklestirilir,

(3) Yonetim Makamu, Ulusal Otorite ile isbirligi iginde, ayrimer nitelikte olmayan, seffaf,
engelli bireylerin erisimini saglayan, kadin-erkek esitligini temin eden ve Avrupa Birligi
Temel Haklar Sart’'mi, sirdiriilebilir kalkinma ilkesini ve gevreve iliskin Birlik
politikalarm dikkate alan kriterler ve usulleri uygular. Bu kriterler ve usuller, se¢ilecek
operasyonlarin, Birlik fonlarmin Program hedeflerine ulasitmas: yoniindeki katkisinm en

list diizeye cikanlmast ve operasyonlarin isbirligi boyutunun hayata gecirilmesi bakimndan

onceliklendirilmesini saglar.



{4) Bir operasyonun tamari veya bir kismu, Birlik sinrlant iginde veyva digmda olduguna
bakilmaksizin, Program bolgesinin diginda uygulamyorsa, bu operasyonun segilmesi

Yénetim Makart ve Ulusal Otoritenin {zleme Komitesinde agik onay vermesini gerektirir.

Madde 14

Biltceyi Asan Sézlesme Tmzalanmast

{13 Program  biitgesinin  kullanum orant %100%e vaklagwken Yoénetim Makami, proje
seviyesindeki mali vuygulama oranina dayanarak [zleme Komitesine program biitgesini asan
tutarda sézlesme imzalanmas stirecinin ana ilkelerini kabul etmesini Snerir. [zleme
Komitesinin onayinin ardmndan Yénetim Makami, son teklif ¢agrnisinda yedek listede yer
alan proje teklifleri arasindan proje siralamasina gore yararlameilarla hibe sozlesmeleri

imzalamaya baglar.

(2) Yararlamcilar, biitceyi asan sézlesmelerin mali sorumlulugunu fistlenir. Yonetim Makamu,
biitgeyi asan sozlesmelerden kaynaklanan borglart hibe s6zlegmelerinin hitkiimlerine uygun
olarak geri alamazsa Ulusal Otorite, Tiirk yararlancilarla ilgili miktarlart Y6netim

Makamina geri dder.

Madde 15
Thale

(1) Bir operasyonun uygulanmasi, bir yararlanct tarafindan hizmet, mal alimi veya ingaat
sozlesmelerinin  yapilmasm  gerektiriyorsa, (AB) 2021/1059 sayih Tizik’in 58.

maddesinde belirtilen thale kurallan uygulanir.

a. Proje ortaginin Bulgaristan Cumhuriyeti'nde bulunmast ve kamu ihale usullerivle ilgili
Birlik hukuku kapsamindabir sézlesme makanu veva bir sézlesme kurulugu olmast
halinde, ulusal mevzuat, diizenlemeler ve idari hitkiimler uygulanur,

b. Proje ortagn Tirkiye Cumhuriyetinde bulunuyorsa, Tirk yararlamcilar icin
uygulanacak ihale kurallan Finansman Anlagmasi’nin I, Ekinde belistilenlerdir,

(2) Yukanda belirtilenler dismdaki her durumda mal alim, hizmet veya insaat ihalelerinin

vaptmast i¢in, (AB, EURATOM) 2024/2509 sayili Tiiziiktin 181 v
(AB, EURATOM) 2024/2509 sayih Tuzik’in L Ekininy 3. Bolin ideki 37 ila 42.
¥ 3

182. maddelerinde ve

bentlerde tngdriilen ihale usulleri uygulanur.



(3) Teknik Yardum igin tahsis edilen biitge kapsaminda Ulusal Otorite tarafindan, yapidacak
hizmet, mal alimy ve insaat sézlecsmelerinin thalest icin, Finansman Anlagmast'nun {1,

Ekindekd usuller uygulanir,

Madde 16

Raporlama Yitkiimlittitkleri

(1) Program uygulamasima iliskin kapsambi glincel bilgilerin temin edilmesi amaciyla Yonetim
Makam, nicel werilerle ilgili elektronik raperlama sunmabdir. Yénetim Makar,
Program’a ait kiimillatif verileri, her yil 31 Ocak, 30 Nisan, 31 Temmuz ve 31 Ekim
tarthlerinde (AB) 2021/1060 sayth Tiziik’iin VIL Ekinde belirtilen sablona uygun olarak

elektronik ortamda Komisyona iletir,

(2) Yénetim Makami, (AB) 2021/1060 sayih Tuzik’{iin XII. Ekinde belirtilen raporlanacak
usulsiizlitk vakalarimn belirlenmesine iliskin kriterler, saglanacak veriler ve raporlamada
kullanilacak format uyarinca usulsiizlikleri rapor eder. Ulusal Otorite, ilgili diizenlemelere
uygun olarak gerekli bilgiler (usulstizliik ve dolandmcilik vakalar ve saglanan de-minimis
yardimlan dahil) Yonetim Makarmina saglar.

(3) Geri alimlarla ilgili olarak, Bulgaristan veya Tiirkiye hilkiimetleri, bir ortaga haksiz sekilde
ddenmis herhangl bir tutan Yonetim Makamina geri ddediklerinde, ulusal hukuklarina
uygun olarak, stz konusu ortafa karst gerl alma usulii baslatabilic. Geri alimm
gergeklesmesi halinde, ilgili devlet bu tutarlart ilgili Interreg programmin ulusal ortak
finansmaru i¢in kullanabilir. Bu durumda, bu tir ulusal geri alimlar bakimundan ilgili
devletin, Program yetkililerine, {zleme Komitesine veya Komisyona yonelik herhangi bir

raporlama yiikiimlilagl bulunmayacaktir,

Madde 17
Kayit Tutma

(1) (AB) 2021/1060 sayil Tiizitk tin XVIL Eki uyarinca Yonetim Makami ve Ulusal Otorite,
her operasyona iligkin izieme, degerlendirme, mali yénetim, dogrulama ve denctimler igin
gerekli olan verilerin elektronik olarak toplanmasini, kaydedilmesini ve depolanmasin

saglar.

(2) (AB) 2021/1060 sayih Tiiziik'{in 69. maddesi uyarin pétimy-izinin gerektirdigi tim
belgeler XTIT. Ekte belirtilir. "



(3) (AB) 2021/1060 sayii Tiizitk’iin 82. maddesi uyarmnca, Fonlarla desteklenen bir
operasyonla ilgili tim destekleyici belgeleri saklama siiresi, taraflann ilgili mevzuanna
uygun olarak Yonetim Makanu tarafindan yararlaniciya son 6demenin yapudigr yilin 31

Aralik giiniinden itibaren 5 yildir.

BOLUM IV
MALI HUKUMLER VE KONTROL

Madde 18
Ulusal Ortak Finansman
(1) Program’m 1, 2 ve 3. Oncelikleri igin ulusal kamu ortak finansmant, Kanlimer Ulkeler
tarafindar, toplam proje bitgelerinin en az %15' oramnda olmal fizere fonlarin, her iitkeden

ortaklar arasindakd tahsis ile orantili olarak saglanr.

(2) Her Katthmer Ulke, alinan [PA 1] Teknik Yardmm fonlarina, harcama agamasida, ulusal

kamu ortak finansmanint saglar,

(3) (AB) 202171060 sayih Tiziik’tn 93. maddesi uyarinca, Avrupa Komisyonu tarafindan
yapilan ara 8demeler, her dneelik i¢in ortak finansman oram uygulandiktan sonra olusan
tutarn %95'ini gegemez. Yonetim Makamu ve Ulusal Otorite, ((AB) 2021/1060 sayih:
Thzik’tn 98, 99 ve 100. maddeleri uyarica hesaplarm incelenmesinin ve kabul
edilmesinin ardindan) Komisyon nihai bakive tutarint belirleyip geri ddeyene kadar,
projelerin tamamlanmast i¢in gerekli olan kalan AB katkismi (%5) Bulgar ve Tiirk

yararlanicilarin onayle proje biitceleri ile orantih olarak saglamaktan sorumtbudur.

Madde 19

Banka Hesaplari ve Diviz Kuru

(1) Yonetim Makamy, Tirk ulusal ortak finansmammu almak icin bir avro hesabi

bulundurmaltan sorumludur.

(2) Ulusal Otorite, Teknik Yardum TPA T fonlarim almak i abt bulundurmaktan

sorumludur.



(3) Ulusal para biriminin avroya/avrodan doniigtiiriilmesi sirasinda ortaya gikan doviz kuru

farklart ilgiti varadlanier tarafindan karsilanir,

(4) (AB) 202171059 sayilt Ttizitk tin 38(5) maddesi uyarinca, baska bir para biriminde Sdenen
harcamalar, her yararlanier tarafindan, séz konusu harcamalarm dogrulama igin sunuldugu

aydaki Komisvonun aylik muhasebe doviz kuru kullamlarak avroya doniistiiriili.

Madde 20

Ana Yararlanieilara Yapilan Odemeler (1, 2 ve 3. Onecelik)

(13 (Yonetim Makami, uygun ve dofrulanmis harcamalart (IPA III, Bulgar ve Ttrk ulusai ortak

finansmant) Bulgar ve Tiirk ana yararlanicilara 6demekten sorumludur.

2y 1, 2 ve 3. Oneelik igin ulusal ortak finansman, Yonetim Makamu tarafindan akiarm
talebinin gdnderilmesinin ardindan, Ulusal Otorite tarafindan Program rehberinde belirtilen

stireler iginde Y&netim Makamna aktanlir.

Madde 21
Teknik Yardum IPA 111 Fonlarinin Odemeleri

(1) (AB) 2021/1059 sayilt Ttizik tin 27. maddesi uyaninca Teknik Yardum IPA I fonlari, her
oncelige iligkin mali tahsisatin bir parcasidir ve Avrupa Komisyonu tarafindan, Komisyona

sunulan her ddeme bagvurusunda yer alan uygun harcamalarin sabit oran olarak geri 8denir.

(2) Katihimer Ulkeler tarafindan gergeklestirilen Program yonetim faaliyetlerine iligkin olarak,
Program kapsamindaki Teknik Yardim IPA I fonlar Yonetim Makam i¢in %62 ve Ulusal

Otorite igin %38 olarak dagitilir.

(3) Program’a onay veren Komisyon uygulama kararnmim 2(4) maddesi uyarinca ve her 6deme
bagvurusunun  onaylanmasiin  ardindan  Avrupa  Komisyonu, onaylanmis  proje
harcamalaninm %15ini Teknik Yardim IPA 1T fonlar olarak aktarir. Yonetim Makany,
aldi@ Teknik Yardim IPA TII fonlarmn %38'ini Program rehberinde belirtilen stire iginde

Ulusal Otoriteye aktar.

(4) Yonetim Makam ve Ulusal Otorite, Teknik Yardum faaliyetlerininpygulanmasina ydnelik




(5) Yénetim Makami ve Ulusal Otorite Teknik Yardim faalivetler icin, Program kapsaminda
Avrupa Komisyonu taratindan alinan avans ddemesinden, (AB) 2021/15329 sayil Thzik in
10(3) maddesi uyarinca avans Sdemesi alir. Yonetim Makami ve Ulusal Otoritenin Teknik
Yardum faalivetleri igin alacadi avans Gdemesi, Teknik Yardmm fonlart harie Program
kapsaminda ahnan avans ddemesinin %151 ile smurhdir ve bu Anlagmanin 21(2)

maddesinde belirtilen bir orandadir.

(6} Teknik YVardim faalivetleri igin Yonetim Makam: ve Ulusal Otorite tarafindan alinan avans
tdemesi, tamarm gerl abinmeaya kadar Avrupa Komisyonu tarafindan geri 6denecek Teknik

Yardim fonlarindan kargilanir,

Madde 22

Harcamalarm Uygunlugu

(1) Program  harcamalariun uygunlufuna iliskin genel kurallar, (AB) 2021/1060 sayilt
Tiizitk 'iin 63, 64 ve 67, maddeleri ile uyumludur. Ayrica, (AB) 2021/1059 sayili Tizik iin
37, 38 ve 56, maddeleri Program harcamalarmin uvgunlugu igin vygulante, Harcamalarn
uygunluguna iligkin kurailara dair olarak getirilen net hiyerarsi kapsarminda, AB ve Program

kurallar ilgili ulusal kurallardan tistiindiir, .

(2) Personel harcamalari, ofis ve idari harcamalar, seyahat ve konaklama harcamalari, dis
uzmanlik ve hizmet harcamalary, ekipman harcamalan, altyap: ve insaat malivetleri ve ilgili
basitlestirilmis malivet segeneklerinin uygulanmasmdan kaynaklanan maliyetler ile ilgili
harcamalarm uygunluguna iliskin kurallar, (AB) 2021/1059 sayiht Tiizitk (39 ila 44,

Maddeleri) ne nygundur.

(3) Bu maddenin 1 ve 2. paragraflarinda bahsedilen mevzuatta belirtilen uygunluk kurallarina
halel gelmeksizin Izleme Komitesi, her iki Katihmer Ulke icin de uygulanacak sekilde,
Program’in biitiinline yonelik olarak, harcamalarm uygunluguna iligkin ilave kurallar

belirleyebilir.

{(4) Bu maddenin [, 2 ve 3. paragraflarinda belirtilen uyguniuk kurallarmin kapsamadigt

konularda harcamanin yapidig Kanlimer Ulke’nin ulusal kurallar uygulanir.




Madde 23
Usulstizhitkler ve Geri Alimlar

(1) Her Katilimer Ulke, mevzuatma uygun olarak, dolandiricilk da déhil olmak {izere
usulsiizlitklerin Snlenmesi, tespit edilmesi, dizeltilmesi ve raporlanmasindan ve kendi
topraklarmda bulunan vararlanicilara haksiz sekilde 8denmiy tutarlarn (Gdemelerin
gecikmesi halinde faiziyle birlikte) geri alinmast igin gerekli tiim tedbirlerin alinmasindan
sorurntudur, Her iki filke tespit ettikleri usulsiizlikleri Avrupa Komisyonuna bildirir ve idari

ve adli stireclerin durumu hakkinda Komisyonu bilgilendirir,

(2y Ulusal Otorite ve Yonetim Makanu, usulsiizlik siiphesine iliskin bildirmlerin ve
usulsiizlitklerin kaydm tutar ve usulitne uygun olarak muhafaza eder. Ulusal Otorite,
belirledigi usulstizliik gdrevlisi araciligiyla;

s ysulsiizlik siiphesine iliskin her bildirimi ve her kayitl: usulstizligg, her biri kayda
alindiktan sonra {i¢ glin iginde Yonetim Makamina bildirir;
= ysulstizliik sliphesine iliskin bildirimlerinin kaydm ve usulstizltiklerin kaydm g

ayhk dénemler itibariyla Yonetim Makamuna gonderir,

(3) Yararlanicilar, kendilerine haksiz sekilde ddenmis tutarlart ana yararlamciya gert dder.
(AB) 2021/1059 sayih Tiiziik'tin 52(1) maddesine gre Yonetum Makan, herhangi bir
usulsiizlitk neticesinde ddenmis olan futarin ana yararlamic: tarafindan geri alinmasim
saglamalidir. Ana yararlamcinm diger yararlanicilardan geri ddeme alamamasi veya
Yénetim Makaminin ana yararlaeidan geri Sdeme alamamast halinde, Yonetim
Makaminin yazilt talebi tizerine, ilgili yararlamcin bulundugu Katiimer Ulke, bu
yaratlaniciya haksiz sekilde 6denmis tutari usulsiizlligiin kaydinm vapildigr tariliten itibaren

bir yil iginde Yonetim Makamina ger 6der.

(4) Trkiye Cumburiyeti topraklannda bulunan bir yararlariciya haksiz sekilde denmis
tutarlart Ulusal Otoritenin Yonetim Makamina geri 6demesi halinde Ulusal Otorite, ulusal
mevzuatine gore ilgili tutari s6z konusu yararlanicidan geri almak {izere bir geri alma usulii
baglatabilir.

(5) Ulusal Otoritenin, Tiirkiye Cumhuriyeti topraklarinda bulunan bir ortaga haksiz sekilde
Sdenmis tutarlan, usulstizliigin kaydimimn yapildigi taribten itibaren bir yil iginde Yénetim
Makamma geri ddememesi halinde, Yonetim Makamy, (AB) 202171059 sayilt Tiizik tin

‘}é“iﬂlxdirimdc bulunur,

52(5) maddesinin uygulanmast amactyla Avrupa Komisychy




(6) (AB)2021/1039 sayili Tfizitk tin 32(2) maddesi uyarinca Katilime: Ulkeler, yararlanicilarin
ve Yonetim Makamunin, bir hesap vihi iginde bir operasyona iliskin haksiz sekilde Sdenmis,
faiz harig 250 Avro'vu agmayan tutardaki TPA 11 fonlanm geri alma yikimlilign
olmadigin kabul eder. Yonetim Makami, Katiimer Ulkelerin bu hususta hemfikir

olduklarm: Komisyona bildirir,

(7) Yararlanier tarafindan itiraz bildiriminde/bildirimlerinde bulunulmasi halinde, Yénetim
Makamt ve Ulusal Otorite, Program Rehberinde belirtilen hitktimler ve siireler

dogrultusunda ilgili usul/usuller viiritmekten sorumbudur,

(8) Proje seviyesinde herhangi bir usulsiizlik veya dolandiriciliktan kaynaklanmayan uygun
olmayan harcama olmasi halinde, ana yararlanici/yararlamer, uygun olmayan tutar) geri
oder. Usulstizlik veya uygun olmayan harcamalar kapsamindaki tutarlarin geri 6denmesine
iligkin 6ze! hilkiimler, hem Yonetim Makami ile ana yararlanic arasinda imzalanacak hibe

stzlesmesinde hem de yararlamealar arasinda imzalanacak ortaklik anlagmasinda yer alir.

Madde 24

Komisyon Tarafindan Yapilan Mali Diizeltmeler

(1) Komisyon, (AB) 2021/1060 sayili Ttiztk iin 104. maddesi uyaninca [PA 11 fonlarindan bit

programa verilen destedi azaltmak suretiyle mali diizeltmeler yapar.

(2) Sistemden  kaynakl: usulstizlikler nedeniyle (sorumiulugun beliti bir program
ortagina/bolgeye atfedilemedigi hallerde) Komisyon tarafindan mali diizeltmeler yapilmas:
halinde, iki Katilimer Ulke, ilgili tutart Bulgar ve Tiirk yararlanicilarm onayli proje bitgeleri

ile orantilt olarak geri 6demeyi tashhiit eder,

(3) (AB) 2021/1060 sayith Tizik’in 105. maddesi uyarinca Program seviyesinde
kullanilmayan 6denek bulunmas: halinde, ilgili tutarlar meveut Program biitcesinden
ve/veya bagarisiz projelerin tahsisatindan dissiiliir. Katilimer Ulkeler, tahsisat: kaybedilerek
kullanilamayan tutaria, onaylt proje biitgelerine gore fonlarm her tilkenin katilan ortaklar:

arasinda tahsisi ile orantili olarak devlet biigelerinden kargilanmasini da kararlastirabilirler.




BOLIM Y
SON HUKUMLER

Madde 25
Uygulama Rehberieri
Program Rehberi, Proje Uygulama Rehberi ve diger 6zel rehber belgeler, Yonetira Makamu ve

Ulusal Otorite tarafindan ortaklasa hazirlanir,

Madde 26
{letisim Diizenlemeleri
Program’m resmi dili Ingilizee'dir. Bu dogrultuda, Program uygulamasina katilan taraflar,

yapilar ve yararlanictlar arasindaki yazili iletisim Ingilizee dilinde saglanir.

Madde 27
Uygnlama Anlagmasi’nda Degisiklik Yapilmas
Meveut Anlagma iizerindeki herhangi bir degisiklik, bu Anlagma’nin 29(1) maddesi uyarinca
yiirtrlige girecek bir Zeyilname ile yapilir ve bu Zeyilname, Anlasma’min aynlmaz bir

parcasint teskil eder.

Madde 28
Uyusmazliklarin Coziimii
Uyusmazlik durumunda, taraflar dostane ve karsilikl kabul edilebilir bir ¢ziim bulmay kabul
eder. {lgili taraflarin dostane bir ¢dziim bulamamast halinde, Program™in uygulanmastyla ilgili

tiim uyusmazlikdar, Daimi Tahkim Mahkemesi tarafindan ¢6ziime baglamr.

Madde 29

Yiwriirhik

(1) Program uygulamasina iliskin Uygulama Anlagmasi, taraflarin Uygulama Anlasmast’nin

yiirlirliige girmesi i¢in gerekli olan ilgili tim mevzuat,.gere

liklerinin karstlandigim
a ¥ 3 @ ay w - - - ; ! \9» se e - .
bildirdikleri ikinei notamn diplomatik yollarla alinds Vi Sirtirlige girer.
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(2) Uygulama Anlagmasi, Program’m uygulanma stiresince uygulanacak olup bu siire, (AB)

202171060 sayili Ttzik'dn 43. Maddesi uyarmea Nihai Performans Raporuy’nun

hazirlanmasini da kapsar.

(3) Bu Uygulama Anlagmast, her biri esit gecerlilige sahip olan, Bulgarca, Ttrkee ve Ingilizee

dillerinde ikiser asil nitsha halinde diizenlenmis ve imzalanmustr, Yorum farkltdiklarinin

olmast halinde, Ingilizce metin esas alinur,

Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti adina,

Dugisleri Bakan Yardimeis: tarafindan temsil
edilen,

Tiirkiye Cumhuriyeti,

Yer: jféﬁifé% _—
Zaman: ;2 gi;ﬁ@gaﬁ

Mehmet Kemal Bozay
Bityiikelei
AB Bagkani

Disisleri Bakan Yardmesy

Ulusal IPA Koordinatirii

‘ T iy sy
[mza: =~ fw g«m’
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Bulgaristan Cumhuriyeti Hikiimeti adina,

Bolgesel Kalkinma ve Baymdirlk Bakani
tarafindan temsi! edilen,

Bulgaristan Cumhuriyeti,

Violeta Koritarova-Kasabova

Bilgesel Kalkmma ve Bayindirhik Bakam

Imza:




CTIOPAZYMEHNUE 3A M3 LJHEHUE
HA
HPOTPAMA (INTERREG VI-A) HIITI BLJATAPHA - TYPIIHA

CCTHOMEP: 2021TCL6IPCBO0S

HOPABATEJACTBOTO HA PEOVBEINKA TYPLUH,

OpeaCTaBIABaAHO OT 3aMeCT BUK-MIHHECTRPA Ha BHHOHUTE paﬁom W JTUPEKTOP U0 BBUDOCHTE

ua BEC, mammonaner xoopaurarop o W,

H

TPABUTEJICTBOTO HA PEILIYBJIKA BhJITAPH,

MPCACTARIABAHG OT MUHKCTHPA HA PErHOHATHOTO PasBUaTHC | 6H8.T0}’CTpOfICTBO'I‘O

(mapugary 1o-100y Y9acTRAINN THPKABH)

Cornacuo:

Permament (EC) 2021/1529 sa Esponetickus mapravent u na Coreta ot 15 cenremspn
2021 © sa cwamasare Ha Mucrpyment 3a upenpucsenmuuremna movont (MIIIT IIT)

(mapuuan no-gomy Permament (EC) Ne 2021/1529);

Pernavent (EC) 2021/1059 na Esponetickua napraMent u #a Coheera ot 24 roru 2021 1
OTHOCHO CHIRUHATHUTE Pasnopenlu 3a nen , EBporeiicko TepuTOpHAIHO CHTPYIHIYSCTE0™
(Interreg), momkpernsma ot EBporieiickus (OB 3a pErioHAIHO Pa3BHTHE # OT HHCTPYMEHTH

32 BRHIIHO (uHaHCHpare (Hapuuan no-goxy Permavent (EC) Ne 202171059);

Permamert (EC) Ne 2021/1060 ma Epponeiickus tapravent o va Coaeta ot 24 woma 2021
L 33 ycTaHOBsBaHe na o0monpunoxuMu pasrmopenbu 3a Espoueiickus dorn za
PErHONATHO paspuTHe, Esporelickus conpater ouz mnoc, Koxesnonuns down, Gowma
3a cupaseyuB Tpexon u Bapomnelickus (o 32 MOPCKO [e10, pubapeTso o akBakyITy D,
KAKTO ¥ Ha GHHAHCOBHTE PABATA 94 TX 1 3a GO, YOeIKUITe, MUTPAIA B MATEr PALIH‘,

Y

T2

PHHAHCOBA NOJIKPENA 32 YIPARISHHETO
-6ty Pernavent (EC) Ne 2021/1060);

(onzt Brrpemsa curypuoct” 1 Hactpyms

Ha IpatiiuTe i BH30BATA O THKA 813?1‘13 o

QunancoBa pavka 3a HaplbeOpCKO%{gGﬂ
T4

kS

e Mesny Esponefickara xomucns u



PenyOmixa Typuus npeacrapissana oT npagutenctsore xa PerySauxa Typuws oTrOCHO
KOHKPETHIITE JOTOBOPSHOCTHTS 34 I3MBIHEHME Ha (uuancosata roMom ot Chrosa sa

PenyGmiia Typuus o Hacrpymenta 3a npennpucsenanurensa novows (VI Iy

Cropasymetis 32 DIPTHROPCTBO MeXIy Esponefickata xoMucHs ¥ BEarapus oTHOCHO
(unamcnpasero  upes Esponefickus Qomx sa  permosantdo papHTHE (EOFPP),
Epponeficrus cotmanes gownt (ECD+), Koxeswonnus ¢onn, Gowga 3a crpapeiinan
upexon (DCH) w Epponefickes onn 3a Mopeke feo 1 pudaperso (EOMIP), onoGpeno
ot Erponeffckara xomucus ¢ Pewrenne C(2022) 4607 ot 6 romm 2022 1;

Hporpasa (Interreg VI-AY VI Brirapus-Typuus, ¢ nomep CCI 2021TCI6IPCBO0S,
ofobpena o1 Eppouetickara komucus ¢ permenune C(2022) 8612 or 22 moemepu 2022 1.
{(Hapwuarna mo-gomy porpamara);

Qunancoso cropasymenye Mmexiy FEpomelfickara womucug u [IpaBuTencrsoro ma
Penybmixa Typuoua no nporpamara (Interreg VI-A) W Brarapug-Typuus, pisamo 8

cuna Ha 9 sryapw 2024 .

W HMaiKH TpeaBu He:

(1

)

)

Hacromara mporpavia ¢¢ M3NBANSEA [PH CRONETelo ympasnenue. CIENOBaTENIHO
Penybnuxa Bearapus w Eeporefickara xomucus (dapmdasa no-gony Komucusra)
OTTOBAPAT 34 YIPABISHMETO M KOHTpoJa Ha Ilporpamara B CHOTBETCIBHE CHC CBOMTE

oTroBopHOCTH, TipeaBuaeHy B Pernament (EC, Enparom) Ne 2024/2509;

B Penybruxa briirapus ca onperenenu exusen Yupasisean oprag, CueToBomen opras u
Gpuren opran ¢ Permesne No 712 wa Mumncrepcxns csser ot 06 oxromepn 2020 1,
usMeneno ¢ Pemerne Ne 519 o1 22 voum 2022 ¢ 3a ueswre wa i, 71, naparpadu 1, 2 1 3

ot Permanient (EC) No 2021/1060;

Jlapexumara 1o Borpocute Ha EC B paviite Ha MAHHCTEPCTBOTO HA BHRIIHHTE patoTy
Ha Perrybmaxa Typuus ¢ onpenenena 3a Hamuonanew oprau ceiyacko wien 62, naparpad

tor Hpesunentekn yxaz Ne 4 wa [Ipasuresersoro wa PenyGmuxa Typuus,

Yirpapnssamusr oprag (YO) w Haumonwumar opras (HO) Hoest 0TroRopHocT 24

TPaBITHOTO MIMLIHCHUE Ha TEXHUTE d)YHKHHI/I, 3ATOKCHE B HporpaMﬁTa, HACTOAIIOTO

Cropasymeryie 32 H3WBTHEHHE U  IIPHIOK EBPONEHCKO W HAUWOHAIHO

3AKOHOJATENCTRO,



CE CIIOPASYMSAXA 3A CNEIHOTO:

TTMABAT

OBIIN PASTIOPEABH

Unen 1
Tipenmer
Cropasymenuero 33 mambimenne na nporpamara (Interreg VI-A) VI Buarapus-Typrms
(mapmano -mo-joy Cuopasyvenuero) onpenens ofmuTe [PABHIA 33 VIpaBIEHHE #
wnbmienue Ha Hporpasara, kakto B opramute mo [Iporpamara W pasnpenesiennero Ha
DYHKUMATE MEKIY TAX.
Yner 2
Hpunoxumu pasnopenfu
(1) Tlo oteomenne Ha Penybmaka Brirapns xato mepxasa-wienxa sa EC, yuacTeama B
lporpamara, ¢a B ¢Wna TpaBEITaTa, [PWICKHME 00 Led EBPONEHCKO TepHTOPHANHO
CRTPYAHUICCTBO, 3amomeny B Permament (BEC) Ne 2021/1060 w Permamenr (EC) Ne
2021/1059.
(2) To ornomenue ua Penybnka Typuus, yuactsama s [porpamara kato Gemedumuep mo
WM L, ca » ciia npaBwiara, TPUAOKAME O nel Eeponedcko TepHTOPHATHO
CHTPYIHAYECTRO, 3amokeny B Pernavent (EC) 2021/1529, Ges na ce 3acarat obocHoBaHn

HBKTMOUEHUS, OPCABMICHHE B CBOTBETHOTO DuHAHCORO CUOOpasyMEeHue,

JIeH 3
Ounpenesenus

(1) 3a uermure ma macToAmoTo CHOPA3YMEHHE C& TIPIIATAT OTIPENENeHAsTA H pasnopeibute,

nocosenu b wien 2 o1 Peravert (EC) 2021/1059 w wien 2 ot Pernament (EC) 2021/1060.

(2) 3a nmemwre Ha mactommoro Cropasyiery IPUAANAT CICOHATE JOUBIHATETHA

ONPEIETICHA: i



Lporpaviara® ozmauasa nporpamara (Inferreg VI-A) W Bearapus-Typigus 3a
mepioga 2021-2027 1, BRUOYHTCHHO CBBP3AHMTE © HOA JOKYMCHTH, KAKTO ca

ROPHTHPAHH WIH U3MEHEHH, KATO HATPUMED!

e [lporpaven moxyment (CCI 2021TC16IPCBO03), onobpen ¢ Pemenne C(2022)
8612 pa Kommcuara ot 22 woemspu 2022 r;

¢ OnucaHue Ha CHCTEMATA 32 YIPARICHAC U KOHTPOIL,

o Hapweusnk 3a mneiaenne va Hporpamure (Interreg VI-A)Y VT

» JHponenypen npasmmnuk Ha Komurera 3a nabmonenne no [porpamara™;

¢ Kovymruxammonua crparernd”,

IlpsopuTer: eHH OT IPHOPUTETUTE HA CTPATETHATA HA IPOTPAMATa, ChOTBETCTRAI HA
TEMATHYICH HPUOPHTET, tocodes B npwiokenye [T kem Permament (EC) Ne 2021/1529.
Coeron ce 0T eHa WM TIOBCTC CHSIHGIIHN HEAH | ONHCAHWE Ha TeHCTBUATA, KOHTO
me OpJar HODKPEHeHH, KAKTO ¥ OYakBAHMST UM OPHHOC 3@ TOCTHIAHCTC HA

CoerHdIYHUTE eI,

Omepanus: IpoeKT, JOTOBOP, ASHCTEIHE WK THYIA OT TPOEKTH, W30pay B paMKITe Ha
HporpamMara, KOUTo JOUPHHACAT 32 IOCTUTAHETO HA [IS/IUTE U IPHOPHTETA, 38 KOHTO ¢e
OTHACST.

benedumuep/naprasop 1m0 BPOEKTA BCIAKA HHCTHTYIHS/OPraHU3ANS, KOSTO
Y4acTBA B U3NGMIEHMETO Ha TeHHOCTUTE O OPOEKTa, JOMYCTHMHE 32 ChH(QHHANCHPaHE

ot EC.

Bopem Senedmunent/Bopem napranop: equn oT OeneuIUepHTe, ONPEEneH OT
apyrute CexeduiuenTd Ha ajena orepanus, KoifTo TOemMa OTrOROPHOCTTA 3a

HSITBIHCHHECTO Ha Lsj1ara ONepanis ¥ 3a NOJIHCBAHSTO Ha JOT0BOD 3a C}"6CH,HHH ¢ YO,

Horosop 3a cyfempua nueMeHO cmopasyMmenme Mexny YO uw  Bomemm
Oenedmuuep/Bosemus TapTHREOP, B KOETO CE ONPEAENAT NOAPOOHHTE YCIOBHS 34

TIPABHITHOTO U3IBIHEHME Ha ﬁaé'paHaTa OTICpamus,

Hepeauoc’r  BCAKO HapYyUWICHUE HA OPUIICEKHMOTO [PaBo, NPOH3THYANO OT JIeUCTREC
in14%8 633,1{63&2’?81{6 Ha HKOHOMHYECKH ONIepAToP, KOCTO MMAa M O FMAao 3a noocneauna

HAHACAHETO HA Bpena Ha Gwomkera Ha C

>

1034 4pe3 HAYHCIIABAHC Ha HCOIPaBIaHu

Da3XOaN B TO3M OHOIUKET.

i



ITIABA 1

AMMUHBCTPATHBHN PASIOPEABH

Uren 4
Yopas/ssaug opras

1) Jupextws ,,YUpapieue Ha TePATOPHATHOTS CHIPYIHIAECTBO™ B MUHHCTEPCTEOTO Ha
PETHOHAIHOTO passuTHe ¥ GnaroyerpoiictBoto ua PenyGruka Brarapus e onpenenena 36
eviHeH YIparmasaim oprad 3a yeinte Ha wied 71 ot Pertament (EC) Ne 202171060 w8

CBOTBETCTBHE ¢ wien 45, maparpad 1 or Permavent (EC) No 2021/1059.

(2) YO e oTroBOpEH 33 YIPABICHHETO ¥ USIBIHEHUETO HA NPOIPAMATA B CHOTBETCTBHE ¢
npuRmmTe - ga gobpoto GumarncoBo ympasneHue uo pasnopenbute Ha unen 46 ot

Pernavent (EC) No 2021/1059 1 anenose 72, 74 w 75 ot Permament (EC) Ne 2021/1060,
(3) YO orroaps 33 CIEARHTE 3a049M;

% 13 M3IIBIIHIBA 34718490 32 OPOBEPKa HA YIPABICHHETO HA IpOrpaMara B ChOTBETCTRYE
unen 74 ot Permament (EC) No 2021/1060 otmocwo mposepkiTe Ha YIpaBIeHueETo,
mnamanmsta KoM SereduuzentiTe, Meprute 3a Gopba ¢ uaMamiTe, TPOLEIYpPHTE 32
DPEROTBPATABAILS, OTKPHBANE W KOPUTHPAHE HA HEPEIHOCTH, 3aK0H0CHO0pasHOCTTa I
PENOBHOCTTA HA PA3XOAUTE, OCUCTOROICHH B CMETKHTE, ACKIAPAUNATA 33 YIPaBIIeH¥ e,

® 14 y9acTBa B [Ipolleca Ha OUEHKA Ha TPOSKTHHTE TPEUTORSHIs;

*  Ja OcHIypH (GYHKIMOHUPAHETO HA CHCTEMUTE 34 YIIPABIEHHE H KOHTPOT ¥ aleKBATHA
OIMTHA CHERA (10 OTHOLISHHE Ha H3MEIHSHHETO HA TPOrpaMara;

* & OCHIYPH 3aIlUCBAHETO M ChXPAHABAHETO MO CACKTPOHSH ITBT Ha JAHHUTE 33 BCAKA
onepanid, HeoOXOMMMM 33 MONWTOPHHTA, ONEHKATA, (QHHAHCOBOTO YIIPABIEHHE,
HDOBEPKUTE U OOUTHTE;

% 4 ONpeNeny KOHTPONBODPH, OTTOBOPHH 3a MNpOBEPKATA HA YIPABICHUETO Ha
TeputopHATa Ha Perrybimika brirapus;

® 3 ompemens Oviwapeknm  mpenctasurtens B Komwrera 3a mabmomenue B
ceTpyArmIecTso ¢ue Ceemecrust Cexperapuar m Ja mofmomara pafotara ma

Kowmutera 3a nabionenue;

®  JJa OCHTYPH MEpKH 3a MubopMaus J o }“ 10eT upes yebeaiiTa HA MpOTrpaMara B

CBOTBETCTBHE ¢ WicH 49 0T Pernavest

Wl




L]

Ha OPeAcTaBl Ha KoMmucHara OKOHYATEIeH JOKIRM 3a U3RJHSHKUOTO HA MpoTpan@Ta B

-

ChOTBETCTBHE ¢ uter 33 ot Peramert (EC) No 2021/1059.
Uner 5

Hauwonaaen oprag

(1) Lepexumsita no seipocute #a EC B pavkute Ha MUEHCTEPCTBOTO Ha BBHIIHATE PaboTu

ta Perrybnnxa Typrus e onpeneera 3a Hanworanes opras ceIacto el 62, maparpad

1 o1 Vias Mo 4 ua npesugesnta na Penyfmixa Typrua,

(2) HO orropaps 3a cleqEuTe 31390

Jia nommomara YO Ipy YIpaBleRreTo i H3TBIHCHHESTO Ha Tporpamara;

Jta-otipedens mpencrasutets Ha Typrus B Komnrtera 3a mabmonenne o 1 ORI oMara
paborara va Komurera 3a maGionenue;

[da y9acTB2 B M3TOTBAHETO M MPepasiIeiIaHeTo HA OKYMEHTH, CBBPIAHM C
Iporpavars;

Ja noxmomara YO B mpomieca HAa OUCHABAHE, BKIOYHTENHO NPOHEAypata 3a
HA3HAYABAHE HA ONEHUTENH OT TYPCKA CTPaHa;

Tl Ch3aNe ajeKBaTHA CHCTeMa 3a KOHTPOJL, 33 ja [apaHtupa ChOTBETCTBHETO HA
pazxopute ¢ nporpaMara u mpasmiata Ha EC, ma ocurypu efextuBmu u
OpOTIOPLMOHANHE MEPKH 3a 60p6d ¢ H3MaMHTC ¥ aieKBaTHA OJUTHa CIeLa 110
OTHOIICHNE Ha TypekuTe OeHeduunenTy;

Jid OCHTYpY  (YHKIHOHEPAHETO H4 HAINMOHATHATA CHCTEMA 33 KOHTPON dpe3
OUPEIENIIHE Ha KOHTPONBOPUTE, OTIOBOPHM 32 H3BBPUIBAHCTO HA TPOBEPKUTE HA
PasxoiTe, ACKIAPUPaH 0T NApTHROPHTE, HaMupary ce B PenyOmxa Typirus;

Ja UpenoIBpatdBa, OTKPHBA, KOPWTWPA B JOKIAABA 33 HEPEOHOCTH, W3BBPIICHH OT
eneuumenty o1 PenyGnuxa Typuums, u na undopmupa YO 32 BCHUKE HEPETHOCTH,
OTKPHTH WM 38 KOUTO C& IPEJINONara, 4e ¢4 H3BBPINeHY Ha Tepuropimita na PenyGimia
Typuws, ¥pes oNPEIeNEn eKCUEDT (10 HEPEHOLTUTE;

A OCHrypH HeoOXOTMMOTO BBICTAHOBNBAHE HA CPEACTBA B CAy4all Ha (HEAHCORM
KOPEKIMA Ha HUBO TPOrpama, IPOHopLIHEOHANHO Ha 0700perns G1o/UKeT Ha HpoeKkTUHTe

Ha Typexute Genedunmenty;




® g rapadtapa, T¢ OeHe(HUWEHTHTE, VYACTBAWK B FIBAHEHMSTO HA ONEPALIHTE,
TOUTRDAKAT Wl OTHS/IHA CHETOROAHA CHOTSME, WK HOAXOMAL CUSTOROACH kol 3a
BCHUKH ONEPAIHK, CBEP3AHHE ¢ JANSHA OUePals;

A4 OCHTYPABA TOCTHI [0 MHpopmaus qa YO, na oprana, HaTOBAPEH ChC CUSTORGHATA
Gyrruus i Ha OTHTHAR OPrag, 38 18 MOTEE /|3 H3MEIAABAT CHOTBCTHITE CH 3A1A1H;

® 18 NpOBERIa APONSYPH U B3EMA Pemenne 1o »wandu, motagery oT Seredunnenture

ot Perrybiuxa 1ypusis, u a undopyupa YO 33 penresueTo.

Yen 6
Cuerosoes opran

(1) Hupexuus ,Harmmomanes ¢oun” 8 Munmcrepersoro na duwancute wa Pemyiuia
Bearapus e onpeienena 3a 0PraH, HATOBAPCH CBC CICTOBOIHATA (YHKINA, OTTOBODEH 32
monydasane Ha miamanaata or EK B croTercteue ¢ wier 72 ot Permament (EC) No

2021/1060 u 3a uenmre Ha wien 47 or Pernament (EC) No 2021/1059.

(2) CueTososmuTe QYHKLAH iHe CE HITBLIHABAT B CHOTBETCTREE ¢ wieH 76 ot Pernavent (EC)
Ne 2021/1060 u unen 47 ot Permament (EC) Ne 2021/1059.
(3) Opranmst, HMBIHABALT CUCTOBOHATA. (YRKIHS, MOKE JId U3HARA HACOKH, HHCTPYKIHAN 0

APYTH IOKYMEHTH, KOHTO CC ChIVIacyBat ¢ YO 1 ca 3aIsxutesay 3a [porpavara,

Unen 7
Onurren opras u [pynia 5a onuropure

(1) Msmeauurensa arentus ,Onut Ha cpeacTrara ot EC* kbM MHHHECTSpA Ha QHHAHCHTE Ha
Penybmixa Brirapus ¢ onpenenena 3a exxnen Onuren opran (00) sa nermire Ha wiek 71
ot Permament (HC) Ne 2021/1060.

(2) Oyuxmamre ma OO ¢¢ WTBIEABIT B CROTBEICTBHC ¢ wicH 48 ot Permament (EC) Ne
2021/1059.

(3) 00 ce nogmomara ot I'pyna wa ogutopuTe chriaco wier 48, maparpad) | ot Permavest

(EC) No 2021/1059, chetosua ce 0T mpeacTaButes ; GacTRala JLpIKaBa:

* 3a PemyGmaxa brarapust - npencraButen/u; ot Wsmemwremsa) aresuust ,Omur Ha

cpeacreara o ECY xpM MuHECTBPA Ha Quuatchte

® 3a PenyGmuxa ’I‘ybunﬂ - IpeACTaBUTEN/H Ha ‘OiuTHAS @p}‘"‘ WIHIT & Penybumxa
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(6)

Typuns, a uvenno CrpeTa Ha (UHAHCOBHTE KORTPOTLOPH KbM MEBHCTEPCTBOTO Ha
dumancute va PenyGauka Typuums,
Oyuxnunte Ha [pymara Ha OIHTOPUIE C& HAMBIHABAT B CHOTBETCTBHE ¢ Wiep 48,
naparpad 2 ot Permamert (EC) Ne 2021/1059,
I'pynara sa ogmropute ce ch3jasa He3alABHO, KaTto T4 H3TOTBA CEOM nponernypen

TIPAaBAIHEK 1 CC TIPSACCHATeNCTRA OT TIPEACTABUTEN HA 00.

Ynen §
Konimrer 3a nabuogenne

Komurerst3a nabmogemie (KH) ce chopmupa & crotsercTsre ¢ wied 28 ot Pernament
(EC) Ne 202171059 ot yuacTBammre IBbpKABK B PAMKHTE HA TPH MECENA OT JATATA HA

YBEOMSBAHE HA NbpiKARATa-WICHKA 32 PeIICHUETO 32 ofobpsbane wa [Iporpamara.

Coeraper na KH ce morosapst o7 ydacTamuTe ABPKABH Bb3 OCHOBA Ha GataHCUPAHO
[IPe/CTaRHTENCTRO, IPU YCIOBHE Y€ € ChCTABEH OT IPEACTABHTE/H Ha ChOTBETHUTE OPrany

W Oprauy3aldy B CROTBETCTBHE ¢ wieH 29 or Permament (EC) Ne 2021/1059.

Beaxa or yHacTBAnMIC OBPXKaBy OTTOBAps 33 HASHAYABAHCTO HA HAIMOHAIHUTE
NPCACTABHTENH B KH, Karo CjenBa CBOMTC HALMOHANHYU OpaBuJad M HPHHIMIMTE Tia

IapTHEOPCTBO ¥ MHOTOCTCICHHO YUPABICHEE,

KH ce mpencenarencrea or npencraputen na YO wim HO, B 3aBHCHMOCT OT CTpaHaTa
nomaxu, Hpencrapurenn Ha Epporiciickara xomucus yuactear & paborara na KH cre

CBREIATSICH TTIac,

KH wsmsnaspa $yExisuTe ci B CLOTBETCTRIE ¢ pasmopeadute ma wien 30 oT Permayent
(EC) Ne 2021/1059. OrrogoprocTrTe ® MpoLechT Ha B3emade Ha pemenus na KH ce
ompenensT ot Hpouenyprus IPABKIHIK, HATOTBCH 110 cropasymenne mexay YO u HO u
upueT Ha ubpBoTO 3acenanne Ha KH. KH 3acesasa nowe BeubK TOTUIHO U PA3ITIERIa
BCHYKH BBIPOCH, KOUTO 3aCATAT HANIPCABKA HA MPOrPAMATE KEM [TOCTHTANE HaA TEXHHTE
uesy. [fo MHATMATHBA Ha €NHA OT YUaCTRAWNTE AbpKasy win Ha KOMHACHATA MOTaT fa ce

CBUKBAT ¥ JONBIHHATCIIHM 3aceannid.

pOfpaMara, ocHOBAH HA

TIMBtimapns-Typuw, KH

OTTOBApA U 34



* MOHHTORHHT Ha DEIOCTHOTO H3IIRIHCHES Ha IIPOIPAMATa;

® onenra 1 opobpenus Ha TepuTOpHATHATA CTPATETHA,

¥ miposepxa fanu TeputopHanHata CTPaTerts, NPeRToKenUTe 38 QHHAHCHPAHE IPOoeKTH
H HAYHHBT, 10 KOHTO ca u30pasy, ¢a B CHOTBETCTEHE C TPABHIATA M OeTHTe Ha
LPOTPAMATE;

* onoOpaRaHe HA HAKETHTE 3@ KAW/MIATCTBAHE 0 NOKAHUTE 33 NONABANE HA IPOSKTHH
TPeIIOKEHIS,

¥ japase Ha Masgar Ha YO/HO 33 wspbpupane Ha [OPOBEPKY 33 CROTBETCTBHE C
TpOrpamMara, ONTHMHZHPAHE HA CEABKAHIETO | CIOMKETHHTE ACTIEKTH U TIPOSKTHUTE
OPEIONEHHA, KOUTO ¢4 [PEMHHANH VCIEUHO €TArna Ha CKPUHWAT B 1poreca Ha
11000D;- KAKTO U IIOCENEHNS IPeIH CKIOUBAHETO Ha ACTOBODH 3a IPOEKTH, H3Opauy
3a uHanCcHpane;

¥ jpasaie g Mangar Ha YO/HO w3 ocnopa na pemenne sa Coeet 3a ynpasnenue (CV)
3a pazpaborsage ¥ H3MBIHCHEE Ha pamKkara 3a winbinecuue ma llpuopurer 2 Ha
[porpamara, KoATO e NOIKPENS i DOI0GPABA HATPLKIAMETO HA KANANUTET HY BCHYKH
YYACTHUUH, HEQOPMANMORHH H NPOMOLMOHAHY KAMITAHUE, KAKTO B IPYTH ChOUTHS,
JIOTPUHACSIIN 38 YCHENTHOTO HOCTATAHS Ha HSTHTE Ha TIPHOPHTETA.

* onoCpaBare Ha CIUCHKA HA IPOEKTHTE, W3Dpary 3a QWHAHCHDANE, HA BCEKH ¢TAI OT

npoteca ua noabop.

Yren 9
CHhBMECTEH CORpeTApHAT

(1) Coevectms cexperapnar (CC), Ch3naien 3a U3IBIHSHRETO Ha [porpaMara, € ¢ TiaBex
oduc B rp. Xackoro (Buirapua) u xiod s rp. Onpun (Typrus).

(2) CoeTeBbT, ATBKHOCTHHTE XAPAKTEPUCTHKW W BESHAIPOGKICHHETO HA HEpCOHANa Ha
Copmectrusa cexpetapuar ¢e gorosapar or KH, karo ce ccurypasa Samascmpas 6poi
EKCTICPTH OT YHACTBAINTE NHPKABH.

(3) Tonbopst ma nepeowai ce usssplusa o1 YO n HO upes my6mrara w npo3padua Ipouenypa
CBITIACHO CHOTRETHOTO 3AKOHOJATENCTBO, KATO CE CIA3BA (PUHIANBT HA DABHE

BE3MOKHOCTH 33 kammunarate. YO u HO morar 1

eIHaTHd PUnbBILKal ja paboTaT ¢

H2 CC me ce ypesxmar ot



=
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OwarapexeTo saxonogateneiso. Hepconanst na CC B masuud ofwe me 6w7e HaeT ot VO,
34 HAIHAUABAHETO HA YYNUISCTPAHHY rpaxiany B miakus ofuc ma CC He ce uancksa

pazpemenne/s 3a paboTa @ APYI'H PazpeIeHis B ChIINA CMACHL

Tpynosure mpaBCOTHOWMICHMS WA TISPCOHANA B KIOHA €& YPOWIAT OT CHOIBETHOTO
sakonorarencTse Ha Penybmmka Typop. [epcowanst wa C B KIOHZ Ce HA3HAYIABA Ha

Tpyaos gorosop or HO.
Ocroprure GyAKIMA 1 OTTOBOPHOCTY Ha ChBMECTHIS COXPETAPHAT BIUTOUBAT,

= pognomarase ga YO, KH, HO, CY u OO npu v3msisCHAeto HA CHOTBETHATE MM
dymxnmm,

8 OpeocTaBAHe Ha WHQOPMANHA Ha [OTEHUMAIHHTE OcHe(QMUHSHTA OTHOCHO
BBIMOKHOCTHTE 38 (hHHAHCHDATE;

¥ poanovarane Ha GeHeHOMEHTHTS P M3NBIHEHUETO HA ONEPANUY, VICCHIBAHE H
CTHMYIIPAHE Ha Pa3paboTRAHETO Ha NPOSKTH;

® paliIONeHHe HA HANPENbKA HA TEKYUIMTE POSKTH, BKIOUNTENHG Ha (UHAHCOBUS
HaNpedbi, Ypes oueHABAHE M AHATH? Ha JOKTATNTE 38 HATPE THKA,

® OPONOCTABAHE Ha TEXHUYCCKH, CHIBKATETHH W (DUHAHCOBH KOHCYITAUMH Ha
OeHC(QUIMENTHTE ¥ KAHLIATHTE [0 IPOCKTHY;

" usneAHenwe Ha QyHxmuute Ha Oneparusuo 3meno xuv CHBETA 33 YUPABISHUE HA

Tepuropuansara Crparerus;

Pasxommre 3a CC ce noxpusar o1 Gromkera Ha mporpamara (Texumyecka HoMOTI).

Ynen 10
Harmuonanes KouTpoa

B crorsercreue ¢ pasmopentute na wien 46, naparpadu 3, 4 w 5 ot Permament (EC) Ne
2021/1059, 3a aa ce W3BLPIIAT NPOBEPKATE, IIPeABHEHN B wieH 74, maparpad 1, 6yxea a)
ot Pernament (EC) No 2021/1060, gppxasute wieHKy u TPETHTE JIBDKARM OTPEIEIST
AAMPHECTPATOPH, KOUTO OTTOBAPAT 3a Ta3ul IPOBEPKA HA TIXHA TCPUTOPHS, KATO CiIeABar

CHOTBCTHHTE HAHOHATHY IPOUS/TYPH.

YO u HO ocurypssar GyNKIHOHAPAHETO HA CBONTE HAUMOHATEN CHCTEME 34 KOHTPOT Ha

[POBEPKATE HA YIPABIEHUETO HA CBOSTA TepuTopust. HannoHATHdra cucTema 3a KOHTPOL

sa Gwirapexnre GemeQmuuenTs ce ch3jasa B paviute' na Mumumereperroto Ha




PETHOHATHOTO paseuTHe ¥ Onaroverpolicreoro, Penybruka bearapua. Hanwouanwara
CHOCTEMA 38 KOHTPOS 38 TYPCKATE OoHeUIHEHTH C& Ch3aBa 0T JHPeRIUITA 10 BBIDOCHTE
ga EC 8 pamwirre ua Margucrepersoto wa ssanmmre paborn va PeryOmaxa Typius, karo
€& OUPEeIT HAUMOHAIHA KOHTPONBOPH 32 BCAKA TIPOTICAYPA 33 HPOBEPKA OT IPyIara Ha

KOHTPONBOPUTE Ha CBOCOAHE [IPAKTHKE, CB3/Ia/IeHA upes npolenypa 3a nonbop.
(3) KonTpoasopure UposepsiBaT Namu:

® ChhUBANCHPARNTE HPOAYKIA i YOIy ca OHill HoCTABEHH,

8 ONEPaluiTa ¢ B CHOTBETCTBHE C IPUIOKWMOTO IPARC, IPOTPAMATA U YCAORUSTA 3a
MOAKPENA Ha OUePAInila;

B pasMepRT Ha PasxOiMTe, 3aBeHH OT Oeneduumenture, ¢ OWi u3Nared H ue
Cene(HIHEnTHTe BOMLIT OTAEMNE CYETOBONHY 3AITHCH FUWT H3ON3BAT [TOMNOIHIIH
CHETOROIHE KOMOBE 34 BCHHKH TPAH3aKIAH, CRBP3AHH ¢ ONCPaluaTa;

B Ca M3IIBIHEHH VCITOBHUSTA 38 BL3CTAHOBABAHE HA PasxoIuTe Ha 6€H€(1)HIIE SHTHUTEC.

(4) HammosaiHEaT KOHTPOX B yYacTBAliaTa IbpiKARA CE W3BLPIBA BH3 OCHOBAZ HA
MCTOHOOTHS 38 YIPARICSHCKH IIPOBSPKH, OCHOBAHA HA PHCKA, KAKTO € TOCOUeHo B WieH
74, maparpady 2 or Permament (EC) No 2021/1060. Metonoqorusara 3a yIpagicHCKY

TPOBEPKIL, OCHOBANNA HA DUCKE, C¢ KOOPAUEUPA i on00pasa ot VO,

Unen 11
Quennrenn

(1) 3a nymmure Ha TexHWdeckaTa (KAY9ECTBENA) ONEHKA HA TPOSKTHATE TPCIIOKEHIT MOTAT
Ja GbAaT ONpeneTen s BHIIHIL OLCHHTENN. 32 ajleHa TIOKAHA 33 POSKTHY IPeTOKSHIT,
paser Opoil omenuTend OT ABPKABHTE-YYACTHHYKE CIEMBA A2 W3IBLPIIBAT TEXHWUECKA

onerka. OueHuTeInTe BBE BCska crpana ce mbupar ot YO n HO.
(2) YO me ce 10308aB2 Ha OUCHHTEIH ChC CHEHHGHIHA eKCHEPTH3a, W3GPART upes OTKPITH

HEHTPATHINPAHH KOHKYPCU Ha HANMOHATHO HHBO, IPOBEK(aHY OT aupexuus , [l lenrpanmo

KOOPIHHANHOHHO 38eH0" B MEHECTEpCTBOTO Ha (uHancuTe Ha Penybmuka bearapms.

Unen 12

Chuer 3a ynpasieniie
"

(1) Paspaborenara w npuiaraia na MECTHO HUBO Tepyﬁ puATHA CTPATEIHA (HapHUama Tio-




)

Aoy 1C"), B cpoteetersue ¢ wienose 20 u 21 ot Pemmamvent (EC) 2021/1059 u wicxone
28-34 ot Pemamery (EC) 202171060, e B ocrosara Ha msnbanenneto wa Hpuoputet 2 g

[porpasara,

Onpeaenerar Cseer 3a yupasiemie ua Tepuropuanza crparernd (Hapudan no-1omy
»CY*) propoma wnbmenneto #a TC, Coerasnr na CV 63maio 0Tpasasa Ipuniia Ha
HapTHEOPCTEO. 1ol Ce CheTou 0T CHOTRETHHTE TePHTOPHAHY YIACTHUIE OT ABETE CTpaHH
HA TPAHHIATa, HOMHHUPAHI OT BEHITHE WHCTHTYIMY 1 g, CIMChEsT Ha WICHOBETE Ha

CY ce nyGimxysa a yebeaiita Ha nporpaMara.

Uneuorere wa CVY sanmassar coGcrsemoctta ¢u Bupxy [C ¥ rapasrupar HeHEoTo
H3MBIHCHES B 1107133 Ha MECTHOTO MHTEIPUPAHO TEPHTOPHAIHO PAsRHTHE H UPH ITLIHO
saunTase Ha obmecTsenny prtepec. [Ipy H3NbIHEHNE HA 32B/DKEHAATA CH WICHOBSTS Ha
CY peffcTsar B CHOTEeTCTBHE ¢ NPUHEIMIHTE HA HAPTHLOPCTBO, OE3MPHCTPACTHOCT,
[OYTEHOCT H B3AUMIO HOBEPUE W C¢ aHTKHPAT CHC 3AMUTATA HA IPAIAHCKHTE,
TOMHTHYECKATE, COUUANTHATE, HKOHOMEYECKUATE U KYITYPHITE NpaBa Ha OSMIHOCTHTE 0T

[BETC CTPAHK Ha TPaHHUIEra,

CV ywacrea B nondopa Ha NPOSKTHTE, KOUTO e Oiar noxkpenesy no muEgEd Ha TC,
Opranuzanuara Ha npoueca Ha 0of00p, BRTECIMTENHO KpHTEpHUTE 32 moabop, ce
pazpaloTea M UPHBEAAA B CBOTBETCTBHE ¢ HaKeTa JOKYMEHTH 34 KAHIMAATCTBAHE 110
CROTBETHATA TIOKAHA 34 Ipeacrapsue Ha npemnoxenwa. Ocsen tosa CV mocw ofmara

OTIOBOPHOCT 38 U3ITBIHCHUCTO, MOUMTOPHHTA U OTCHKATA HA TC.

ﬂpH H3IOBIHCHEE Ha 3aJBJDKCHHEATA CH, BKMIOUHTCIHO IIPH B3eMaHe Ha peieHud,

anenosete Ha CVY ¢ PRKOBOIUT 0T NPOLENYPHHU IpaBmia, ofobpens ot CV,

[lpy w3ns1HeRRe A 3a/bIKeHMSTA C1 wienoseTe Ha CV ce nomromarar ot ONepaTHBHO
3seHo (Hapuyaro mo-Hararsi ,,03“). Oupesensneto Ha gazen opras kato O3 ce noema or
CY, o1 nepeonana na CC. O3 u3irb/1HsBa aIMURACTPATHRIN 3A]a4H, CBBP3AHI ¢ paboTara
Ha CY, karo Hanpuvep (CIHCHKBT He e miveplaresien) IONOMara npomeca Ha non6op,
koltto yuactsa CV; pazpaborsa, cubupa i pasnpocrpanssa cpex wienosere Ha CY semuxy
JOKYMCHTY ¥ Marepuaiu, CBbP3aHE C Herosara paborta, Oprammswpa ¥ IOANOMATa

sacepanusta na CC; xoopmuampa noxymertooGopora u ofMera Ha HEQOPMAIHT MEXTY

CV m YO/HO. O3 ¢ 3penoro 3a xonraxt ma CY u mimara kope: [OH/ICHIHAS, CBBP3aHa ¢

fedtnoctute va CY, ce anpecupa 1o Hero,
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Cy npueMa CBOH HPOLSAYDOH DPABHIHHEK M M3ILIHABA 3&Ja4MTC ¢ B ChUTBRICTRHE ©

HOTO.
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Urew 13
Habop na onepauns i CKBOYBAHE HA JOTOBOPH

Oneparunte 1o nporpavara ce m3Gupar ot KH B CHOTBETCTBHE Che CTPATErHATA U LIAIHTE
wa nporpamara. KH o106pasa MeToRon0TIATa B XPHTEPHITE, HIMOM3BAMN 34 ToI60pa Ha

oneparute 10 Hporpamara.

HO,HﬁOp‘BT Ha OTICpailuaTa ¢ U3BBPIUBA B CLOTBETCTBHE ¢ U3HCKBAHNATA, OUPEICICHN B

unen 22 o1 Penmavent (EC) Ne 2021/1059.

YO B curpymmmdecteo ¢ HO mpuiara xpuTepmM W mponenypu, KodTo ca
HEAHCKPHMUHATMOREH, IPO3PATHE, OCUIYPIBAT TOCTBIHOCT 32 XOPATA ¢ YBPEHIAHNT,
FapaHTHpPaT PABEHCTRO MENLY HOIOBETe U B3eMAT IpeABuy XapTara Ha OCHOBHUTE [pasa
#a Epponciickns chio3, MPHEINNA Ha YeTolduBOT0 passutue u nosutnkara Ha Ceiosa B
ofmacTTa Ha oKoTHaTa cpenia. Tes KPHTEPHH ¥ IPOLEAYDY OCHTYDPIBAT NPUOPUTH3HPAHE
Ha OTIEPAlHATE, KOHTO TPAOBa Ta GhAat u3bpary ¢ Ormes Ha MAKCHMATHHS [PUHOC HA
purancupanero o1 Cplo3a 3a nocTHrade Ha netwte Ha [Iporpavara U 3a npuiarane Ha

H3MCPCHHCTO HA CHTPYIHHYCCTBOTC B OLEPALUUTE.

WsBopst B2 omepartig mincksa u3puaHoTo ogobperue va YO u HO 3 KH, xoraro risrara
OTIEPALYS WM HaCT OT HEA CE H3IBINABA H3BBH IPOrPaMuus PalioH B pavikure Ha Crioza

MY M3RBI HETO,
Unew 14
Hapjerosapsue

Koraro uporpamara wabnmxasa 100%, YO npepiara na KH ga npheme ocmosmure

TEHCHTA HA (JUHAHCOBO

, YO mipucTemRa KhM



CKIOUBANS fa J0TOBODH 34 C}@CHZ{HX o 6€H€q)iﬂili€ﬂ'ﬂi‘f‘$; COOPEA KAACHPAHS 10 Ha

NPOCKTHATS HPeIJIONEHNATE OT PESCDBHIS CAHCHK (IO HOCISIHATE HOKada.

(2) Beneduimentute HOCIT DHHAHCOBATA OTTOBOPHOCT 34 HanToroBapase. B ciyualt = VO
He MOXS A BBICTANOBHM BITOBETE, BROUUKHAMM B Pe3YATAT HA HALIOTOBAPSNS, B
CHOTBETCTEHE ¢ pasuopendure wa gorosopure 3a cyOemumu, HO poicranosasa ma VO

CHOTBOTHHTE CYMH, CBEP3AHH ¢ TYDCKUTE DeHeQuiier T,
e 15
ObmecTBeHE HOPBIRH

{1y Koraro m3mp/iHEHHETO HA TafeHa ONEPANUS H3NCKRA BHTAIAHE HA JOTOBOPH 38 YCIVTH,
HOCTABKH MITH CTPOMTENCTRO 0T Oerediurenta, e IPHIATAT IPABHIIATA 3a BB3/IaTane Ha

ofmecTBe N TopsYkH, onpeneten B wien 38 ot Permament (EC) Ne 2021/1059.

a. Koraro maprtHsopeT 0 HpOEKTa ce HaMupa B PemyOimika Beirapus 1 ¢ BEaIaramy opran
HUIA BBIIOMHTEN 110 CMUCHIA Ha [pasoTo Ha Chio3d, MPICIOKIMO KBM IPOTeRypuTe
33 Bep3narage Ha OOIMECTBEHY NOPHYKH, e NpPHIArar HAIMOHAIHWTE 3aKOHOBY,
HOM3AKOHOBH U 8AMHIFCTPATHBEY pastiopentn.

b. Koraro maprusopbT mo mpoexta ce mamupa B PenyGiuxa Typius, HpuioKuMuTe
[paBiia 3a BhINarane Ha obMeCTBeHN HOPLUYKE 3a TypokuTe OeHedmumeHTH Cca

nocoucn B [punoxenne [1 ot PuHancoBoOTo CriopasyMeHue.

(2) 3a BLamAraNeTo Ha CTOKH, CTPOMTENCTEO WM VCIYTH BBE BCHUKY CAYHaH, PAsTHYHA OT
ONUCAHUTE TO-TOpe, ¢€ HpUIarar THpoLefypuTe 3a Bh3Iarane Ha OOINECTBEHY NOPEHUKH,
npexeuacky B anenose 181 u 182 ot Permament (EC, Enparom) 2024/2509 u Touxn 37-42

ot rmasa 3 or [Mpasoxenue [ kem Permament (EC, Enparonr) 2024/2509.

(3) 3a BB3MAraHeTo H4 JOTOBOPH 34 YCIYTH, JOCTaBkU U crpontenctso or HO B pavkute Ha
OIOKETHITE CPEACTBA 32 TeXHUYeCKa HOMOL MPOEAYPUTE 32 BRE3TATANE Ha 0G1HeCTEEHM

IOPBYUKH ¢e 1To308apar ¥ Ha Hprnoxerne 11 ot QuaascoBOTO CHOPAZYMEHHE.

Unen 16

3aTbiokenud 32 ToRIABANE

(1) 3a ga ce rapaETupa HATHYMETo HA U3HePIATEIIHA wrpopMaIEs 32
I3NBIHEHNETO Ha nporpamara, YO ciemsa na IPoHHO OTYMTAHE Ha
i

KOIMUeCcTBeRuTe RaHHy. YO cuensa Aa npenasa | TeKTPOHEH TBT



KyMyaaruBHuTE AaiiH 33 nporpaMara 1o 31 auyapu, 30 anpar, 31 wmi u 31 oxtovepy
BCAKA TOAMHA B CHOTRETCTBHE ¢ olpasena, mocoued B Hpuwnokenne VI kem Permavent

(EC) 2021/1060.

{2y VO crenea fa ZOKNAABA 32 HEPETHOCTH B CHOTBETCTBUE & KPHTEPHITE 38 OUPEIC/ISHES Ha
CIyHAHTe HA HEPERHOCTH, K0uTo TpAOra Aa OhIAT JOKIANBAHN, TARHATE, KOUTD Tpiisa fa
Obiar 0pefoCTaBCHH, ¥ (OpMATA 34 NOKNaABaKe, MocodeHn B nputokenne XIT kbu
Permament (EC) 2021/1060. HO cnempa na upemocrass ma YO meoSxonmmara
HH(OPMALIIA 33 CTIA3BAHS HA CHOTRETHHTE PA3NOPENOH (REIOYHTENNO BCHUKH CITYHAH Ha

HEPENHOCTY, H3MaMH H IPeqocTasena novMol de minimis),

(3) To oTromienHs Ba BB3CTAHOBABANETO HA CYMH, CJIE]] KaTO MPABUTECTROTO Ha Brmrapus
s Typrms ge3cTaHoBH Ha YO BOHTKH CYMU, KOWTO ¢a GUIN HENpaBoMENIO HTIIATEHN
Ha DapTHBOp, TO MOKE A 3ar0uHe TPOUETYPa 3a BH3CTAHOBABAHS HA CYMH CPRITY TO3H
TapTHROP CBIJIACHO HALMOHANHOTO CH 3aKOHOZATeTcTBO. B cmydai Ha yemeumo
BLICTAHOBARAHE CHOTBETHATA ABPKABA MOXKE [a H3NONI3BA TEIU CYMH 34 HATMOHAHOTO
ChURAECHpAHE HA CHOTBETHaTA Iporpava Watepper B Tosm caywail Ts saMa g2 mya
HUKaKBH 38](b/UKEHNS 32 OKIAABAHE Hpes oprannte Ha mporpaMara, KH wmm Kovuensra

110 OTHOLUECHUC HA TE3H HAMOHATHY BE3CTAHOBABAHLSL.

Ynen 17
Bopese Ha JOKYMeHTAUNA

{1) YO » HO ocurypssar cx0upanero, 3aIHCBAHETO U CHXPAHABARETO 110 eeKTPOHEH IHT Ha
JAHHUTE 33 BCAKA OUEpaIns, HeofXOMHMH 33 MOHUTOPHHTY, OLCHKATA, (JUHANCOROTO
yHpariesne, IpoBepruTe M oAHTHTE B chotBeTcrsue ¢ [lpunoxenue XVII kpm Permavent
(EC) Ne 2021/1060.

(2) Cornacro pasnopetute Ha wien 69 ot Pernament (EC) No 2021/1060 sewuxu mokymentd,

He00XOUMIL 33 ONHTHATA Cena, ca nocogeny B Hpunoxenne XL

(3) B cvoteercraue ¢ pasnopenGute va wi. 82 ot Permament (EC) Ne 2021/1060 cpoxosere 3a
CBXPAHCHIE HA BCHMKH Da3XOIOONPABIATENHE TOKYMEHTH, CBEPIAHH € OUepauus,

[OOKPEICHa OT Q)OH}.IDBCTE, ca 3a Mepuon ot 5 TOMUHHE, CHHATAHO OT 31 OCKEMBDH Ha

Ovxpy OeliedummenTrTe, 1 B

TOOUHATA, B KOITO ¢ U3BBPIICHO HOCIENHOTO NallfaHe

a3

CLOTBETCTEHE ChC ChOTBCTHOTO 3aKOHOHATENICTRO HA ¢TpaH




DIABA IV

GUHAHCOBH PAIIOPENBRY 1 KOHTPOI

Yren 18

Hauwouaino cbpunancupane

(1) Haumomannoro nyGmiano ceduuancupade mo Ipeopurern 1, 2 1 3 wa mporpavara,

(1)

BBATHIANO Ha MUHAMYM 15% 0T ofmrms OrofpKeT, ce OCHTYPSIBA OT YIACTBAITNTE TEPKABH
TPOTOPLHOHATHG A PA3IPEACIEHNET0 Ha CPENCTBATA MEKAY UAPTHBOPHTE OT BCAKA
FBDKARS.

Beska ywacTBama CTpaHa OCHTYDABA NANHONATHOTO NyOIHYHO Ch(UNAHCHpaHe HA
nonyuennte cpefctsa 3a Texmmaecka nosmon; no MIMT 1T ma erama ma Tsxmoro

A3PASXONBAHE.

B croteetersme ¢ wien 93 ot Permament (EC) Ne 2021/1060 MexnpinnmTe MHANEHAT 0T
Espoueiickara xoMmems He Morar na Haxsumasar 95% or cymard, fnosyueEa of
HPUJAraseTe Ha MPOISHTA Ha ChOMHAHCHPAHC 33 BeekH npuopureT. YO u HO ca
OTTOBOPIM 3a OCHIypaBaHe Ha ocTapamus npunoc wa EC (5%), neofxomum 3a
(uEAIH3HpAHe HA TIPOSKTHTE, IPOTOPITHOHATHO Ha 0X0GpenHs GIOMKeT HA IPOSKTHTE Ha
OhIrapeKuTe, CLOTBETHO TYPCKuTe OeHeMUMEHTH, 10 MOMCHTA, B Kofito KoMmcnara
ONpENIENA ¥ BB3CTAHOBH CYMATa Ha KpailHud OCTATEK (CeX Pasrieiane H NpHEMaHe Ha

oTHeTHTE, B CHOTRETCTBHE ¢ 1. 98, wr. 99 w wi. 100 ot Permament (EC) No 2021/1060.

Uner 19
BauxoBn ¢METKH U BANYTEH Kype

YO otrosaps 3a ocHTypsBaHeTO Ha GAHKOBA CMETKA B €BPO 32 MOTYYARAHE HA TYPCKOTO

HANHOHANHO CHpHAATCHpaHE.

HO orroBaps 3a ocHrypsBaneTo Ha GaHKOBA CMETKA B €BPO 34 TIONYIABAE HA CPEACTBATA

o MITIT 111 32 Texupgecka moMomn.

Kypcopure pasimakn, KOHTO BB3HEKBAT HPH [PCHIHIC/IABA U1 HAMOHATHATA BATYTA

OT/B €BPO, C& 0EMAT 0T CHOTBETHHS Geneduimeny
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B cworsercrene ¢ wied 38, maparpad. 5 or Pemsament (EC) M 202171059 paszogure,
[UTATCHN B OpYyra BAnyTa, ce NPSH3YHCIABAl B €RPU OT Beekd OeHedUueHt, Kano ce
HAHOM388 MECCYHHAT CIETOBOAEH oOMenen xype Ha KoMucusta 32 Mecena, 1pes koiito

TE3H pasxonu oa GUIH IPecTABSHH 33 IPOBEpPKa.

Yoren 20
Tlnamaous KeM Bonemute Seneduupenty (Mpuopurer 1,2 u 3)

YO mocH 0TTOBOPHOCT 32 HAMUIALIAHSTO Ha JONYCTHMHUTE Bepr(unupann pasxomn (MI11]
1T, Grrrapcko ¥ TYPCKO HANHOHATHO CEOUHAHCHPAHC) HA OBLITAPCKHTE W TYPCKHUTE

BOJELIM DRHEeDUIHCHTIL,

Hamuonanworo nybmraso cshanancnpase mo Ipropatera 1,2 u 3 ce upexespis ot HO
Ha YO B cpokopere, TOCOTSHY B PHKOBOACTBOTO HA [Iporpamara, e Moayuapane Ha

uckane 3a tparcdep ot VO.

Ymen 21
flnamamna sa cpegerea no W I 3a Texumgecka moveony

B cvorsercrene ¢ wien 27 ot Permament (EC) No 2021/1059 cpencrrara 3a Texuwuecka
nomony o M I ca gact o ruancoBOTO pasmpeleIeHue Ha BCEKH TIPHOPHTET I ¢6
BE3CTAHOBABAT OT EpponeHckara KOMICHA KATO ¢AMHHA CTABKA 32 JOTYCTHMUTE PATKOI,

BRIHOYCHH BbB BCIKO 3adB/ICHUE 34 INallane, ToIaIeHo 1o KoMacHaTa.,

Beos ppika ¢ efinoctiTe 10 YOPABICHNE Ha IIPOTPAMATE, HATHIHABAHI OT YIACTBAIHTE
HABPXABH, CpeacTrata 3a Texnudecka momouy 1o VT IIT & pamxure na nporpavara ce

pasnpeenaT B pasmep Ha 62% 3a YO u 38% 3a HO.

B cworsercrene ¢ wen 2, naparpad 4 ot Penrenueto sa wilibinenne Ha KomucusTa 2a
onobpsiRane ma nporpaMara i cie OMOOPEeHMeTe Ha BCAKO SASBIEHWC 33 MIallaHe
Erponefickara xomucus upesexaa cpenctrara 3a Texauuccka novor mo UITTT I karo
15% or epenerrara no MIIIT I ot oxobpernte pasxonn no, mpoexta. YO mpesexaa 38%

OT TOXYYCHUTE CPLACTBa 110 Texmmuecka oMot

Hapwvumnxa no nporpavure.
YO & HO tpasa 1a ocurypsr pecypen 3a pensd
o GromKeT, HeoGXoIMMY 38 M3TBIHEHTeTO Ha NeiHOg

|
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YO p HO mosyuasar apancoso manmane 3a feffnocture mo TexHEUeCKa TOMOM ot
4BAACOBOTO DNAMAHE, NOAYUeHO OT EBporefickara KOMHCHA TIO OpOTpaMara s
croteeTcTRHe © wieH 10, naparpad 3 or Permament (EC) Ne 2021/1529. Tlmamanero 3a
npeARAPUTeNHD (pHHARCHpaRe 34 nefimoctare no Texmmuecka movont va YO u HO ce
orparytasa J0 15% OT HOIYURHOTO MnanaHe 3a IPeABApHTerHe QUHAHCHPAHES [O
Hporpasara Ges cpeetsa 3a TeXHHHECKa TOMOT ¥ B CHOTHOIIEHHE, ONPEACTCHO B WieH

21, maparpag 2 ot macrosmoto CriopazyMenue,

[namarero 3a npeasaputenso Gunancupane =a AeHuocTate no TexHmuecka moOMoON,
nonysero oT YO m HO, ce wescramomasa ot cpenctsara 3a Texutecka TOMOLL,

BL3CTAHOBEHH OT EBpOH‘iﬁCK&T’d KOMHUCHS, 10 OBIHOTO HM BBE3CTANOBIBAHS,

Yrren 22
HomycTumoct Ha pasxoruTe

Ofmure TpaBuia 3a JOMYCTHMOCT HA PAIXOMHTE [0 IPOTPAMaTa £a B CHOTBETCTRES C WieH
63, unen 64 m wrew 67 or Permament 2021/1060. Ocren Topa no OTHOWEHMe HA
JTOTyCTUMOCTTA Ha PA3XCANTE [0 IPOTpaMara cierpa ia ce nprrarar yrerore 37,38 u 56
or Permavent (EC) Ne 2021/1039. Veramopena e scHa fepapxus Ha UpaBAIaTa 3a
[ONYCTHMOCT HA pasxomure, ThH xaro npasmiara #a EC w ma [lporpavara wmar

OPSAUMCTRO MPEN CROTBETHHUTE HAUMOHANHH MPaBHIa.

[pasrrara sa QomycTHMOCT Ha PasxOnTe TIO OTHOUICHME HA PA3IXKONUTE 3a HEPCOHAL,
ObUCHE B aIMEHHCTPATHBHH PA3KOTH, IHTHH U KBAPTHPHHU PA3KOIH, DA3XOH 32 BBIIIHA
SKCHCPTU3A W YCIyTH, pasxoiu 3a oOOpyABaHe, PasxXOME 33 MHPACTPyKTypa M
CTPOHTENCTBO U MPUNATAHE HA CHOTBETHATE BAPHAHTH 34 OTPOCTARAHE HA PA3XOIUTE €A B

ceorsercTrue ¢ Permament (EC) Ne 202171059 (anenone 39-44).

bes na ce 3acsrar mpaBmiata 3a JONYCTHMOCT, YCTAHOBEHH B aKTOBETE, IOCOUCHH B
naparpadu 1 u 2 or wactommag wier, KIL Moxe 1a yorasosu J0Ub H ATETHA IPABIIA 3
LOIYCTUMOCT Ha PASXOIUTE 34 IPOrpaMaTa Karo [T, MPINTORIMH H 33 JBETe YYACTBALIH

TBPKABH.

Ilo BBHIIPOCH, XOHTO HE Ca obxBanaT o7 npasunara 3a JQUYCTHMOCT, OIPENENICHU B

naparpadu 1, 2 w 3 0T HacTOAMMA WieW, Ce UpHAAraT HarMOHAiMuTe NMPaBHIA HA

YYACTBANATA CTPAHA, B KOSTO C4 U3BHPUICHH D3OI
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Unen 23
HepennoeTd 1 BB3CTAHOBABAHC HA HENPABOMEPHO UIATCHH CPeACTRA

Besaxa yuacteaia CTpaHa € 0TCOB0OPHA 38 IPOAIPHEMARETO HA BOHUKI HEOOKOUMH MepKy
B CBOTBETICTBME CBC CBOETO 3aKOHOZATENCTEO ¢ e MpPeTOTBpaTsiBaHe, OTKPMBaHe,
KOPHTHpAHE W J[OKTAZBAHEC HA HOPSANOCTH, BRIIOUNTENHO M3MAMH, KIKTO M 33
RBICTAHOBABANE HA HEMPABOMEPHO MIIATCHA CyMit HA GeHCQAIMEHTITS, HAMUDAINY Co
Ha Helna TepuTOpHA (3Ae4HO © NMXBHTE B ciyuai wa 3abapend mamaHpg). Jseve
OBPKABY VBEJOMARAT EBpONSHCKATa KOMUCHA 38 BCAKA OTKPHTA OT TAX HEPENHOCT M

HEQOPMHEPAT 32 X042 HA 4/ IMHHHCTPATHRANTE U ChAeCHITS PON3BONCTEA,

HO w YO BonsT 0TIeTHOCT ¥ HEAIEKHO MOITLPIKAT PErvcThp Ha CHTHAATE 33 CBMHEEHHS
3@ HepeqnocTs W Permerep Ha mepemmocrture. HO, upes onpegernen cayxuren no

HEPEOHOCTHTE, M3BbDIUBA:

" na medopmupa YO 3a ACexu cHrHal 33 CHMHEHME 33 HEPEHHOCT W 32 BCIKA
PCTHCTPHPANA HEPETROCT - HOOTAEIHO B TPHAHEBCH CPOK CIIE/l PETHCTPHPAHETO HM;
® wnparma ga YO Perucrbpa Ha CHrHaTHTe 34 CHMEESHIA 32 HEPEIHOCTH i Peructspa Ha

HEPEIHOCTUTE ~ HA TPUMECEUHA Gaza.

Beneuuuentate p3cTanopasar wa Bomemus CeHe(UIUMEHT BCHYKH HEMPABOMEPHO
W3TIATEHN CyMIL B enoTeereTere ¢ wien 52, maparpady 1 ot Pernament (EC) Ne 2021/1059
YO rapanapa, Ue BesKa CyMa, H3IUETEHA B PESYNITAT HA HEPEAHOCT, C& BL3CTAHOBABA 0T
Bogenras Genedumiment. B cny4alt e someumisr OeneuumMenT Be venee 1a OCHIYpH
BE3CTAHOBABAHE HA CPENCTaa o1 Lpyry Oenedunuenty Wi ako YO He yermee na ocurypu
BB3CTAHOBABAHE HA CPEACTRA OT BOACIIHS OeHEeGHITMSHTH, IIPH ITHCMEHO HCKAHE OT CTPaNa
#a YO yyacTeaiiata crpana, Ha SHATO TEPHTOPHS Ce& HAMEADA CHOTBETHHAT Sene(uinenT,
BB3CTAHOBABA Ha YO HETPABOMEPHO M3ILIATEHATA HA TO3H OeHeQUIMERT CyMa B CPOK OT

€IHa TOAHHA (T /laTard HA PperucTpupane #a HepeHoCTTa.

B cnywait we HO e BB3cTAHOBHIO HempaBOMepHO u3UiaTenute cyvm Ha YO Ha
Deneuiment, HaMUpPAIT ce Ha TepuToprdTa na Penybnuka Typuus, HO Moxke 13 3anoamde

OPpONESAYPa 3a Bh3CTAHOBIBAHE CBIVIACHO HAMOHAIHOTO CH 3aKOHOLATEICTRO.

Axo HO xe pp3ctanopit #a YO HENPABOMEPHO ULIATCHATE CYMM HA NAPTHROP, HaMHDAI

ce Ha tepuiopusra ma Pemybmuxa Typuws, B cpog or efH@ rOmdHa OT jarara Ha

3 T f{i@;\mmﬂ ¢ omexn
upuiarane [a pasnopendute ma wien 52, uaparpa (EC) Ne 2021/1059.

f
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B cnotrerersue ¢ wien 52, naparpad 2 ot Permament (EC) Ne 2021/1059 yuactaamure
CTpaHM ce cnopasymarar, de Semeduumentn n YO wHe ca 3aIbKSHE I8 BRICTAHOSIBAT
HEIPaBOMEPHO H3LIATEHA CyMa, KoATo He Hansumasa 250 EBPO ot cpeactrara no MITTT
[IT, Be3 a ce BRTOUBAT JUXBUTE 30 Ja/IcHA OMEPAIGT IPE3 SlHA CHETOBOIHA ToNusg, YO
uadopMupa KoMucusra, 4o y9ACTBAINTE BDKABH CA TOCTHTHANH CHIIECHE TIO TO3M

BEITPOC.

B cnyqait ma ofkansane Ha pexnapauys/m ot crpana va Semeduupenta, YO n HO ca
OTTOBOPHE 33 HPOBOKAZNETO HAa CHOTBETHATA UPOLENYPA/H B CHOTBETCTBHE ¢

pasmopenduTe U CPOKOBETE, HOCOUSHH B PEKOBOACTROTO Ha IpOTpanaTa.

B cnyuait Ha HeJOMYCTHME Pa3KO/i Ha HIBO POEKT, KOUTO HE CA PE3yIITaT 0T HEpeNROCT
FTH H3MamMa, BOZEIHAT OenedmiienT/CeHeHUMeHTET BB3CTANOBARA HENONYCTUMATA
cyma, Crenmamm pasmopenbu OTHOCHO  BB3CTAHOBIBAHETO HA CYMH, HpEIMer Ha
HEPEAHOCT HIH HENOMYCTHM PAsXojl, ¢ BKIIOYBAT KAKTO B NOTORGPA 34 CyOCHIums, KOHTO
ce mopucsa memny VO u Bomemus OeHedHIMeHT, Taka B B CHOPA3YMEHHETO 32

MAPTHLOPCTBO, KOETO C& NONHHCBa Mex Ty Gencdunpentite,

Waen 24
DuHANCOBH KOPEKIHH 0T crpana ya Expoueiickara vovmensara

Kovuensra #3BnpurBa (GHHARCOBH KOPEKIIHH, KATO HAMATABA MOAKPENATa OT QOMNAoRETE
no AT I 2a manema mporpama B crotsercrsue ¢ wien 104 ot Permavent (EC) Ne

2021/1060.

B cmyualt wa graancosn kopexuitn o ¢Tpana Ha KOMUCHTTA, ABIKALLY ¢ Ha CHOTEMIH
HepeHOCTH (KOrato OTTOBOPHOCTTA He MOXE N3 Obie BbITOKEHA HA KOHKpETEH
TPOTPAMEH [APTHHOP/PETHOH), ABETe YIACTBAIN CTPANE Ce AHIKUPAT 12 BHICTAHORAT
cyMmara IponopHuonanio Ha omoOpenure GIUKETH HA NPOEKTHTE OT OBJTrapeKuTe M
TypekuTe GeHedupenty.

B cayuali ma oTvaEa Ha Gio[DKETHI 3a3BIIKEHIS Ha HEBO TPOTPaMa B ChOTBETCTRHE C WISH

105 or Permament (EC) Ne 2021/1060 cymute ce OTMENST OT HATHIHHA GOIKET HA

MPOIpaMaTa WA OT HeW3IB/IHEHHTE IPOCKTH. Y YacrBatm @HI MOTAT CBHUIO TAaKd

&1

bpskaRHuTe  OHODKETH

FIapTHLOPHUTE OT BCAKA



TIABA Y

SAKIOUMTEIHY PA3NIOPEABH

Yren 25
Hapwunux n Hacoxn 3a wansianenue

HapramwisT 3a wsnsnaerue s [lporpasara, Hacoxute 3a nambinenue Ha pOSKTH, KAKTO #

APYTH CHEUM(HTHA JOKYMEHTH ¢ YKA3AHAS Ce paspaboTear copMectHo o7 YO 1 HO.
Unen 26
Konmynuxanus

Ocurmammaar esux Ha [Iporpamara e anmmiickn eauk. B Tasy Bphika BCAKA NHCMEHA
KOMYHUKAIIES MEXIY CTPaHuTe, OpraHuTe B SeHeuiuenTyTe, YUaCTBAN B UITBIHEHASTO Ha

Iporpamara, ce OCHINECTBIBA Ha AHTTHICKH E3MK.
e 27
Wsmenerns sa CHopasyMeEHeTo 32 H3NLIHeHe

Besko mamenenne wa HACTOSIIOTO CnopaBymemie C€ OCBIUSCTRARA HPE3 AOMBIHUTEIHO
CIIOPA3YMEHHE, KOCTO BIH3A B CIUTA B CHOTBETCTBHE ¢ WICH 29 ar. 1 ot HACTOSIOOTO

Cnopazymzme H IPEICTaB/aBa HEPasaCaHa 4acT 0T HacTOAIoTO CH()DEByMCHE/IC,
Yren 28
Ypempane na cuopose

B CH}"-?&I"I? Ha CHOPOBC HNAPTHLOPUTE C€ CBHUIACKBAT 12 HAMCPIT UPUATENCKO ¥ BIAMMHO
TMpUEMINBO pelICHie. Axo 3aMHTCPCCOBAHNATE CTPANH HE YCHEAT & HAMEPAT NPHATEICKO
peuieH#e, BCHYKH CIIOPOBE, BH3HUKHAIK BhB BPB3Ka ¢ H3OBIHCHHETO Ha [pOrpaMara, ce

pemasar o1 HocTosHns apbutpaket ch1.
Yien 29
Biane B ez

(1) CoopasymeHHeTo 32 M3TbIHEHHE HA IPOTPAMATA BIIH3A B CHJIA HA JIATATA HA TTOMYYABAHE




(2} CriopasymerieTo 33 M3NBIHEHHS Co UPHIACA 38 CPOKA HA H3TBIHEHHS HA TIPOTDAMATE,
BRITFOYHTEIHO 38 U3TOTBAHETO Ha OKOMMATEHUS OKIA 32 M3ITBIHEHHSTO CRITIACHD wien

43 ot Pernament (EC) No 202171060,

(3} Hacrosmoro CHOPasyMeHUe 34 U3ITBJIHEHHS © H3rOTBEHO K MOANUCAHO B JABA ODUIVHATHY
CEICMILIADA Ha XapTueH HOCHTEN, BCCKM ©OMH OT KOHTC HA 5BEI‘€1PCKH, TYPCEH u
AUITAACKI @3HK, KATO BCHUKY TCKCTOBE HMAT eIHAKRa CHia. B CH}‘MH H HECBOTBCT CTRYA

B TBIKYBAHETO, TCKCTHT Ha AuTTUHCKH e3HUK HMa OPEIHMCTBO,

Penybmmxa Typuua, Penybamxa buarapus,

OPCOCTABIABAHA OT 3AMECTHUK-MIHHCTBPA  HPEACTAB/IIBAHA 0T MUHUCTBDE HA
Ha BEHIUHUTS pa60m, PETHOHATHOTO PASBHTHE H

GraroyetpoficTBoTO
0T HMETO Ha IPABHTENCTBOTO Ha Perybiuka YETPOHE ’

Typums, JieficTealn oT mMeTo Ha [IpaBuTencTBoTo Ha

Perry6ruxa Brnrapns,

;
Mscro: ﬁ;ﬁﬁ%""@«

e § ot § e
Hara: Zifiiels

N J opa-Kacabopa
Mexmer Kema Bosait Buo:era Kopurap

" BP HA DETHOHANHGTO PAIBHTH
Hocaanuk Munuersp Ha p pas eH

GnareyerpoiicTroTo
Juapexrop no psnpocnre pa EC

3aMe€THKl€~MHHHCTEP HA BhHIOHHTE

pabotTu

Hagmonanen xoopaunarop mo I
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IMPLEMENTATING AGREEMENT
; FOR
(INTERREG VI-A) IPA BULGARIA TURKIYE PROGRAMME

CCINUMBER: 2021TC16IPCB05

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKIYE,

Represented by the Deputy Minister of Foreign Affairs and Director for EU Affairs, National
IPA Coordinator,

and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA,

Represented by the Minister of Regional Development and Public Works

(hereinafter referved to as the Participating Countries)

Based on:

o Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of 15
September 2021 establishing the Instrument for Pre-Accession assistance (IPA TII)

{hereinafter referred to as Regulation (EU) No 2021/1529);

¢ Regulation (EU) 2021/1059 of the European Parliament and of the Council 0f 24 June 2021
on specific provisions for the European territorial cooperation goal {Interreg) supported by
the European Regional Development Fund and external financing instruments (hereinafter

referred to as Regulation (EU) No 2021/1059);

e Regulation (EU) 2021/1060 of the European Parliament and of the Council of 24 June 2021
laying down common provisions on the European Regional Development Fund, the
European Social Fund Plus, the Cohesion Fund, the Just Transition Fund and the European

Maritime, Fisheries and Aquaculture Fund and financial rules for those and for the Asylum,

Migration and Integration Fund, the Internal Security Fund and the Instrument for Financial




arrangements for implementation of Union financial assistance to the Republic of Tiirkiye

under the [nstrument for Pre-accession Assistance (IPA TID);

Partnership agreement between the European Commission and Bulgaria on funding
through Eutopean Regional Development Fund (ERDF), the European Social Fund+
(ESF+), the Cohesion Fund, the Just Transition Fund (JTF) and the European Maritime,
Fisheries and Agquaculture Fund (EMFAT), approved by the European Commission with

Decigion C(2022) 4607 of 6 July 2022;

(Interreg VI-A) IPA Bulgaria Tiirkiye Programme, with CCI number 2021 TC16IPCB003,
approved by the European Commission with the decision C(2022) 8612 final of 22

November 2022 (hersinafter referred to as Programme);

Finaneing Agreement between the European Commtission and the Republic of Tirkiye for

the (Interreg VI-A) IPA Bulgaria Tiirkiye Programme, entered into force on 9 January 2024

and having regard that:

(1)

)

“

HAVE AGREED ON THE FOLLOWING:

This Programme shall be implemented under shared management. Consequently, the
Republic of Bulgaria and the Furopean Commission (hereinafter referred to as the
Commission) shall be responsible for the management and control of the Programme in
accordance with their respective responsibilities as provided for in Regulation (EU,
Euratom) No 2024/2509;

Single Managing Authority, Accounting body (Authority) and Audit Authority are
designated in the Republic of Bulgaria with a Council of Ministers Decision No 712 of 06
October 2020, amended by Decision No 519 from 22 July 2022 for the purposes of Article
TI(1), (2) and (3) of Regulation (EU) No 2021/1060;

Directorate for EU Affairs within the Ministry of Foreign Affairs of Titrkiye is designated
as the National Authority by the Article 62(1) of Presidential Decree No. 4 of the
Government of Tiirkiye.

The Managing Authority (MA) and the National Autherity (NA) are responsible for the
proper implementation of the tasks entrusted fo them under the Programme, the present

Implementing Agreement and the applicable EU and national legislation;




CHAPTERT

GENERAL PROVISIONS

Article 1
Subject matter

The Implementing Agreement for (Interreg VI-A) IPA Bulgaria Tiwkiye Programme
(hereinafter referred to as Agreement) lays down the general provisions for the management
and implementation of the Programme as well as defines the programme bodies and the

allocation of functions among them.

Asticle 2
Applicable provisions

(1) As far as the Republic of Bulgaria as a Member State participating in the Programme is
concerned, the rules applicable to the European territorial cooperation goal provided for in

Regulation (EUY No 2021/1060 and Regulation (EU) No 2021/1059 shall apply.

(2) As far as the Republic of Tiirkive as an [PA [T beneficiary participating in the Programme
g Y

is concerned, the rules applicable to the European territorial cooperation laid down in

Regulation (EU) No 2021/1529 shall apply, without prejudice to reasoned derogations set

out in the relevant financing agreement.

Article 3
Definitions

(1) For the purpose of this Agreement, the definitions and provisions set out in Article 2 of

Regulation (EU} 2021/1059 and Article 2 of Regulation (EU) 2021/1060 shall apply.
(2) For the purpose of this Agreement, the following additional definitions shall apply:

~ “the Programme”: means the (Interreg VI-A) IPA Bulgaria Tirkiye progr

2021 - 2027 period, including the related documents as corrected or
for example:
#  The programme document (CCI 2021TC16IPCBGOS) as appto

Decision C(2022) 8612 final of 22 November 202Z;



#  The “Description of the Manageraent and Control System”,;

w  The “(INTERREG VI-A) TPA Programmes Manual™;

= The “Rules of Procedure for the Monitoring Committes of the Programme™;
@ The “Communication Strategy™;

—  Priority: one of the priotities of the Programme’s strategy corresponding to a thematic
priority set out in the Annex 11T of Regulation (EU) No 2021/1529. It consists of one or
more specific objectives and description of actions to be supported, and their expected
contribution to the specific objectives.

~ Operation: a project, contract, action or group of projects selected under the
Programme that contributes to the objectives and the priority to which it relates.

~ Beneficiary/Project partner: any institution/organisation participating in the
implementation of project activities eligible for EU co-financing.

~ Lead beneficiary/Lead partaer: one of the beneficiaries designated by the other
beneficiaries of an operation, who shall assume responsibility for the implementation of
the entire operation and for signing a subsidy contract with the MA.

~  Subsidy contract: a written agreement between the MA and the Lead beneficiary/Lead
partner laying down the detailed conditions for proper implementation of the selected
operation.

- Irregularity: any breach of applicable law, resulting from an act or omission by an
economic operator, which has, or would have, the effect of prejudicing the budget of the

Union by charging unjustified expenditure to that budget

CHAPTER 1

ADMINISTRATIVE PROVISIONS

Article 4

Managing Autherity

ki
I

i

(1) The “Territorial Cooperation Management” Directorate at the Nfinisttya of “Régiona

Faow

Development and Public Works of the Republic of Bulgaria is d
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Managing Authority for the purposes of Article 71 of Regulation (EU) No 202171060 and
in accordance with Article 45(1) of Regulation (EU) 2021/1059%:

The MA is responsible for managing and implementing the Programme in accordance with
the principles of sound financial management and the provisions of Article 46 of
Regulation (EU)y No 202171059 and Articles 72, 74 and 75 of Regulation (EL)) No
2021/1060.

The MA shall be responsible for the following tasks:

® 1o carry out programme managements verification tasks in accordance with Article 74
Regulation (EUY No 2021/1060, concerning management verifications, payments to
beneficiaries, anti-fraud measures, procedures to prevent, detect and correct irregularities,
legality and regularity of expenditures entered into the accounts, management declaration;
= to participate in the process of assessment of project proposals;

= toensure functioning of the management and control systems and an adequate andir trail
concerning the implementation of the Programme;

® to ensure recording and storing electronically the data on each operation necessary for
monitoring, evaluation, financial management, verifications and audits;

® {0 designate controllers responsible for the management verification on the territory of
Republic of Bulgaria;

= to appoint Bulgarian representatives of the Monitoring committee in cooperation with
the Join Secretariat and to support the work of the Monitoring committee;

® to ensure information and publicity measures through the website of the Programme in
accordance with Article 49 of Regulation (EU) No 2021/1060;

* 1o submit final performance report of the programme to the Conmmission in accordance

with Article 33 of Regulation (EU) No 2021/1059.

Aurticle 5

National Authority

(1) The Directorate for EU Affairs within the Ministry of Foreign Affairs of Ttrkiye is

(2} The NA shall be responsible for the following tasks:

designated as the National Authority by the Article 62(1) of Presidential Decree No. 4 of

the Government of Tiirkiye.

® to support the MA in the management and implementation of the Pragrar
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" to appoint Turkish representatives of the Monitoring commities and support the work
of the Monitoring commities;

* {o participate in preparation and revision of programme related documents;

s o support the MA in the process of assessment, including procedure for appointing
assessors on Turkish side;

=t establish an adequate controf system for ensuring the compliance of the expenditures
with the Programme and EU rules, to ensure effective and proportionate anti-fraud
measures and to an adequate audit trail, concerning Turkish beneficiaries:

* o ensure the functioning of the national control system through designating the
controllers responsible for carrying out the verifications of expenditure declared by the
partners located in the Republic of Tiirkive;

% to prevent, detect, correct and report the irregularities committed by beneficiaries from
the Republic of Tiirkiye and informing the MA about any irregularities discovered or
presumed to have happened on the territory of the Republic of Turkiye, via a designated
rreguldrity officer;

= to ensure the necessary recovery of funds in the event of financial corrections at

Programume level, proportionally to the approved projects budget of the Turkish

beneficiaries;

® 1o set up an effective system for checking and avoiding possible double financing of the
Turkish partners:

® o ensure that beneficiaries involved in the implementation of operations maintain either
a separate accounting system or an adequate accounting code for all ransactions related to
an operation;

= o ensure the access to information for the MA, the body entrusted with the accounting
function and Audit Authority in order to fulfil their respective tasks;

= 1o conduct procedure and decide on appeals submitted by the beneficiaries from Tiirkive

and informing the MA on the decision,

Article 6

Accounting Body

The “National Fund” Directorate at the Ministry of Finance of the Republi

designated as the body entrusted with the accounting function, responﬁbﬂ



(33

(1

payments from the EC in accordance with Asticle 72 of Regulation (ELU) No 202171060
and for the purposes of Article 47 of Regulation (EU) No 2021/1059.

The accounting functions will be carried out in compliance with Article 76 of Regulation
(EUYNo 2021/1060 and Article 47 of Regulation (EU) No 2021/1059.

The body carrying out the accounting function may issue guidelines, instructions and other

documents, which shall be coordinated with MA and will be obligatory for the Programme.

Article 7
Audit Authority and Group of Aunditors

The “Audit of EU Funds” Executive Agency to the minister of Finance of the Republic of
Bulgaria is designated as a single Audit Authority (AA) for the purposes of Article 71 of
Regulation (EUY No 2021/1060.
The functions of the AA shall be carried out in compliance with Article 48 of Regulation
(EU) No 202171059,
The AA shall be assisted by a Group of Auditors according to Article 48(1) of Regulation
(EU) No 2021/1059 comprising representatives of each participating country:
a. For the Republic of Bulgaria — representative/s from the “Audit of EU Funds™ Executive

Ageney to the minister of Finance, and
b. For the Republic of Tiirkive — representative/s from the Audit Authority for IPA in the

Republic of Tirkiye, namely the Board of Treasury Controllers in the Ministry of

Treasury and Finance of Republic of Ttrkiye.

) The functions of the Group of Auditors shall be carried out in compliance with Article

43(2) of Regulation (EU) No 2021/1059.

The Group of Auditors shall be set up without delay and it shall draw up its own rules of

procedure and shall be chaired by a representative of the AA.
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Article 8
Monitoring Commiftee

The Monitoring Commities {MC) shall be set up in accordance with Article 28 of
Regulation (EU) No 2021/1059 by the participating countries within three months of the

date of notification to the Member State of the decision approving the Programme.

The composition of the MC shall be agreed on by the participating countries based on
balanced representation, providing that it is composed of representatives of the relevant
authorities and organisations in accordance with Asticle 29 of Regulation (EU) No

2021/1059.

Bach of the participating countries shall be responsible for appointing the national
representatives in the MC, following its national rules and the principles of partrership and

multi-level governance.

The MC shall be chaired by representative of the MA or NA, depending on the hosting
country. Representatives of the Furopean Commission shall participate in the work of the

MC in an advisory capacity.

The MC shall carry out its functions in accordance with the provisions of Article 30 of
Regulation (EU) No 2021/1059. The responsibilities and the decision making process of
the MC are determined by the Rules of Procedure, drawn up in agreement between MA
and NA and adopted at the first MC meeting. The MC shall meet at least once a year and
shall review all issues that affects the programmes’s progress towards achieving its
objectives. Additional meetings may also be convened at the initiative of one of the

participating countries or the Commission.

(6) As related to the implementation of the Programme’s Priority 2 based on the Territorial

Strategy of the (Interreg VI-A) IPA Bulgaria Tirkiye Programme, the MC shall also be

responsible for:

* monitoring of the overall programme implementation;
= assessment and approval of the Territorial Strategy;
= verification of the Territorial Strategy, the proposed projects for funding and the way

el

they have been selected, are compliant with the Programme rules and object

s approval of the application packages of the calls for proposals;

v
oy

®» giving the MA/NA a mandate o do programme compliance checl

7w

content and budgetary aspects of project proposals that have su
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screening stage of the selection process, as well as pre-contracting visits of projects selected
for funding;
« giving the MA/NA a mandate, based on a Strategy Board (SB) decision, to devise and
carry out implementation framework of the Programme’s Priority 2 that will support and

upgrade capacity-building of all actors involved, information and promotion campaigns, as
well as other events contributing to the successful accomplishment of the priority’s
objective
¥ approval of the list of projects selected for funding at any stage of the selection process.

Article 9
Joint Secretariat

The Joint Secretariat (JS) set up for the implementation of the Programme with! a main

office in Haskovo (Bulgaria) and a branch office in Edime (Tiirkiye).

The composition, job profiles and remuneration of the JS staff shall be agreed on by the

MC, ensuring a balanced number of experts from the participating countries.

The staff selection shall be carried out by MA and NA through a public and transparent
procedure in accordance with the relevant legislation by respecting the principle of equal
opportunities among the candidates. MA and NA may decide to continue with the already

emploved staff at the JS and the branch office for 2021-2027 period.

The employment relations for the staff in the JS main office will be regulated by the
Bulgarian legislation. The JS staff in the main office shall be contracted by the MA. For
the appointment of foreign citizens in the JS main office, work permission/s and any other
permission{s) to the same effect shall not be required.

The employment relations for the staff in the branch office will be regulated by the relevant

legislation of the Republic of Tiirkiye. The JS staff in the branch office shall be contracted
by the NA.

The main functions and responsibilities of the JS include:

= assisting the MA, MC, NA, SB and AA in carrying out their reéspective functions:

» providing information to potential beneficiaries related to the funding opportunities;

* assisting beneficiaries in the implementation of operations, facg};’tmng; d sipmulating

the development of projects;

k 1 ;

s monitoring the progress of ongoing projects, including financial eV 5ing
&

and evaluating progress reports;
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technical, content and financial advice to project beneficiaries and project

B gy

applicants;
= performing the functions of the Operational Unit to the Strategy Board of the Territorial

Strategy;

The J§'s costs shall be covered by the Programme budget {Technical Assistance}.

Article 10
National Control

According to the provisions of Article 46(3), (4) and (5) of Regulation (EU) No 2021/1059,
in order to perform the verifications as provided for under Article 74(1), point (a) of
Regulation (EU) No 2021/1060, the Member States and the third countries shall designate
controllers responsible for this verification on its territory following the respective national

procedures.

MA and NA shall ensure the fumctioning of their national control systems for management
verifications on their territories. The national control system for Bulgarian beneficiaries
shall be set up within the Ministry of Regional Development and Public Works, Republic
of Bulgaria. The national control system for Turkish beneficiaries shall be set up by the
Directorate for EU Affairs within the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Tiirkiye by designating national controllers for each verification procedure from the pool

of free-lance controllers, established via a selection procedure.
The controllers shall verify that:

#  the co-financed products and services have been delivered;

= operation complies with applicable law, the programme and the conditions for support
of the operation;

= the amount of expenditure claimed by the beneficiaries has been paid and that
beneficiaries maintain separate accounting records or use appropriate accounting codes for
all transactions relating to the operation;

= the conditions for reimbursement of expenditure to the beneficiary have been met.

The national control in the participating country shall be carried out ba gio:u:lsk based

and approved by the MA.



Article 11
Assessors

(1) For the needs of the technical {quality) evaluation of the project proposals, external

poey

asscesors may be designated. For respective call for proposals, an equal numiber of
assessors from the Participating Countries shall carry out the technical evaluation,

Assessors in each country shall be selected by the MA and the NA.

(2) MA will refer to assessors with specific expertise, selected irt open centralized competitions
on a national level, conducted by the Central Coordination Unit within the Ministry of

Finance of Republic of Bulgaria.

Article 12
Strategy Board
(1) Locally developed and implemented Territorial Strategy (hereinafter referred to as TS), in
accordance with Articles 20 and 21 of Regulation (EU) 2021/1059 and Articles 28 to 34 of
Regulation (EU} 2021/1060, shall underpin the implementation of Priovity 2 of the

Programme.

(2) A designated Strategy Board (hereinafter referred to as SB) shall govern the implementation
of the TS. The composition of the SB shall fully reflect the partership principle. It shall
consist of relevant territorial actors from both sides of the border nominated by external
institutions and persons. List of SB members shall be uploaded on the Programme’s

website.

(3) The SB members shall retain ownership of the TS and safeguarding its implementation for
the benefit of the local integrated territorial development and in full respect of the public
interest. In exercising their duties, the SB members shall act in accordance with the

principles of parinership, impartiality, integrity and mutual trust, and commit to the

protection of civil, political, social, economic and cultural rights of the communifies from

both sides of the border.

T8S.



(5) Inexercising their duties, incl. the decision-making, the members of the 8B shall be guided

by Rules of Procedure, endorsed by the SB.

() In exercising their duties, the SB members shall be assisted by an Operational Unit

o

-

(hereinafter referred fo as OU). The designation of a body as OU shall be assumed by the
SB from JS staff. OU shall carry out administrative tasks related to the SB work, such as
(list is not exhausted) assist the selection process that the 8B is involved in; elaborate,
collect and distribute to the SB members all documents and materials related to its work,
organise and facilitate SB meetings; coordinate the document workflow and the exchange
of information between the SB and the MA/NA. The OU shall be the contact point of the

SB and all the correspondence concerning the activities of the SB shall be addressed to it.

SB shall adopt its own Rules of Procedures and carry out their tasks accordingly.

Chapter Il

IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article 13
Selection of operations and contracting

The operations under the Programme shall be selected by the MC in accordance with the
programme’s strategy and objectives. The MC shall approve the methodology and criteria

used for the selection of the operations under the programme.

The selection of the operation shall be carried out in accordance with the requirements set

up in Article 22 of Regulation (EU) No 2021/1059.

The MA in cooperation with NA shall apply criteria and procedures which are non-
discriminatory, transparent, ensure accessibility to persons with disabilities, ensure gender
equality, and take account of the Charter of Fundamental Rights of the European Union,

the principle of sustainable development and of the Union poligydithe.environment.
P B T,
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The selection of an operation shall require the explicit approval by the MA and the NA in
the M when all orpart of this operation is implemented outside the programme area inside

or outside the Uniomn.

Article 14
Over-contracting

(1) When the programme is approaching 100%, the MA shall propose the MC to adopt the
main principles of over-contracting process, based on the financial implementation rate at
the project level. After approval by MC the MA shall, proceed with concluding subsidy
contacts with the beneficiaries, according to the project ranking and proposals from the

reserve list under the last call.

(2) The Beneficiaries shall bear the financial responsibility of over-contracting. In case the MA
cannot recover the debts resulted from over-contracting in accordance with the provisions
of the subsidy contracts, the NA shall repay to MA the respective amounts related to

Turkish beneficiaries.

Article 15
Procurement

(1) Where the implementation of an operation requires procurement of service, supply or
works contracts by a beneficiary, the procurement rules set in Asticle 58 of Regulation

(EU) No 202171039 shall be applied.

a. When the project partner is located in the Republic of Bulgaria and is a contracting
authority or a contracting entity within the meaning of the Union law applicable to
public procurement procedures, national laws, regulations and administrative provisions
shall apply.

b. When the project partner is located in the Republic of Tirkive the applicable

procurement rules for the Turkish beneficiaries are set out in Annex [.af inancing

Agreement,

(2) For the award of goods, works or services in all cases other than th

procutement procedures provided for in Articles 181 and 182 of
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Euratom} 2024/2509 and poiats 37 1o 42 of Chapter 3 of Annex [ to Regulation (EU,

Euratom) 2024/2509 shall apnly.

For the award of service, supply and work contracts by NA under the budget allocations
for Technical Assistance, the procurement procedures shall also refer to Annex I of the

Pinancing Agreement.

Article 16
Reporting obligations

To ensure availability of comprehensive up-to-date information on programme
implementation, MA should provide electronic reporting on quantitative data. MA shall
electronically transmit to the Commission cumulative data for the programme by 31
January, 30 April, 31 July and 31 October of each year in accordance with the template set

out in Annex VII to Regulation (EU) 2021/1060.

MA shall report on irregularities in accordance with the criteria for determining the cases
ol irregularity to be reported, the data to be provided and the format for reporting set out in
Anmnex XII of Regulation (EU) 2021/1060. NA shall provide the MA the necessary
information to comply with the relevant provisions (including any cases of irregularities,
fraud and granted de minimis aid).

Regarding recoveries, once the government of Bulgaria or Ttirkiye reimburses the MA any
amounts undufy paid to a partaer, it may launch a recovery procedure against that partner
pursuant fo its national law. In the event of successful recovery, the respective state may
use those amounts for the national co-financing of the Interreg programme concerned. In
that case, it will not have any reporting obligations towards the programme authorities, MC

or the Commission with regard to such national recoveries.

Article 17

Record keeping



{2) According to the provisions of Article 69 of Regulation (EU) No 2021/1060 all documents
required for the audit trail are set out in Annex X1,

(3) Inline with the provisions of Article 82 of Repulation (EU) No 2021/1060 the terms for
keeping all supporting documents related fo an operation supported by the Funds shall be
fora S-year pened from 31 December of the vear in which the last payment by the MA o

the beneficiary is made and in accordance with the Parties’ respective legislation.

CHAPTER IV

FINANCIAL PROVISIONS AND CONTROL

Article 18
National co-financing

(1) The national public co-financing for Priority 1, 2 and 3 of the Programme, amounting to
minimum  13% of their total budget is ensured by the Participating Countries

proportionately fo the allocation of finds between the partners from each state.

Each Participating Country shall ensure the national public co-financing to the received

P
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Technical assistance IPA 111 funds at the stage of its spending,

(3) In accordance with Article 93 of Regulation {EU) No 2021/1060, the interim payments

from the European Commission cannot exceed 95% of the amount resulting from applying

the co-financing rate for each priority. The MA and the NA are responsible for ensuring

the remaining EU contribution (5%), necessary {or finalising the projects proportionally to

the approved projects budget of the Bulgarian, respectively Turkish beneficiaries until the

Commission determines and reimburses the final balance amount (after examination and

acceptance of the accounts, in accordance with Article 98, Article 99 and Article 100 of
Regulation (EU) No 2021/1060.

Article 19

Bank accounts and exchange rate

(1) The MA is responsible for ensuring a bank account in euro for,

national co-financing.



{2) The NA is responsible for ensuring a bank account in euro for receiving the Technical
agsistance IPA T funds.

(3} The exchange rate differences which arise during the conversion of national curency
from/to euro shall be taken by the respective beneficiary.

{4y In accordance with Article 38(5) of Regulation (EU) No 2021/1059 expenditure paid in

ariother curtency shall be converted into euro by each beneficiary using the monthly

accounting exchange rate of the Commission in the month during which that expenditure

was submitted for verification.

Artiele 20
Payments to the Lead beneficiaries (Priority 1, 2 and 3)

(1) The MA shall bear the responsibility for paying eligible verified expenditures (IPA ITL,
Bulgarian and Turkish national co-financing) to both Bulgarian and Turkish Lead

beneficiaries.

{(2) The national public co-financing for Priority 1, 2 and 3 shall be transferred from NA to
MA within deadlines specified in the Programuie manual after receiving of request for

transfer by MA.

Article 21

Payments of the Technical Assistance IPA I funds

(1) Inaccordance with Article 27 of Regulation (EU) No 2021/1059 the Technical assistance
IPA IIT funds are part of the (inancial allocation of each Priority and shall be reimbursed
by the European Commission as flat rate to the eligible expenditure included in each
payment application submitted to the Commission.

(2) In relation to the programme management activities implemented by the Participating

-'Shall be distributed

£

Countries the Technical assistance IPA I funds under the pg,g*gff“afm

62% for MA and 38% for NA.

o
Lo
R

In accordance with the Article 2(4) of the Commission
the Programme and following the approval of each payt ézag"Aafjj

M. 0
Commission transfers the Technical assistance IPA Il funds"as, 13

Ethe IPA IT1 funds
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of the approved project expenditures. The MA shall transfer the 38% of the received
Technical assistance [PA I funds to the NA in the deadline specified in Programme

manual.

) The MA and NA shall ensure resources to spend in advance from its own budget necessary
for implementation of their Technical Assistance activities.

The MA and NA shall receive pre-financing payment for Technical assistance activities
from pre-financing payment received by the Furopean Commission under the Programmie
in accordance with Article 10(3) of Regulation (EU) No 2021/1529. The pre-financing
payment for Technical assistance activities of MA and NA shall be limited to 15% of the
received pre-financing payment under the Programme without funds for Technical
assistance and in a proportion specified in Article 21(2) of this Agreement.

The pre-financing payment for Technical assistance activities received by MA and NA
shall be recovered from the Technical assistance funds reimbursed by the Furopean

Commission urilil its full recovery.

Article 22
Eligibility of expenditures

The general rules on eligibility of expenditures of the Programme are in conformity with
Article 63, Article 64 and Asticle 67 of Regulation 2021/1060. In addition, Article 37,
Article 38 and Article 56 of Regulation (EU) No 2021/1059 shall apply on eligibility of
expenditures of the Programme. A clear hierarchy of the rules on eligibility of expenditures

is established as the EU and Programme rules prevail over the respective national ones.

The rules on eligibility of expenditures in regard to staff costs, office and administrative
expenditures, travel and accommodation costs, external expertise and services costs,
equipment expenditures, costs for infrastructure and works, and applying of the respective
simplifying cost options are in line with Regulation (EU) No 2021/1059 (Article 39 to
Article 44).

Without prej udice to the eligibility rules laid down in the acts refg&zd toin Paraﬁraphs 1
e
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For matters not covered by eligibility rules laid down in Paragraphs 1, 2 and 3 of this
Article, the national rules of the Participaring couatry in which the expenditure is incurred

shall apply.

Article 23
Trregularities and recoveries

Each Participating Country shall be responsible for taking all necessary measures in
accordance with its legislation for the purpose of preventing, detecting, correcting and
reporting irregularities, including fraud, as well as recovering amounts unduly paid to
beneficiaries located on its territory (together with any interest in case of late payments).
Both couniries shall notify any irregularity that they detect to the Huropean Commission

and keep the Commission informed of the progress of administrative and legal proceedings.

The NA and the MA shall keep records and duly maintain Register of signals for suspicion
of irregularity and Register of irregularities. The NA, via a designated irregularity officer,

shall:

* inform the MA about every signal for suspicion of irregularity and every registered
irregulatity - individually in three days after their registration;
* send to the MA the Register of signals for suspicion of irregularity and the Register of

irregularities - on quarterly basis.

Beneficiaries shall repay to the Lead beneficiary any amounts unduly paid. According to
Article 52 (1) of Regulation (EU) No 2021/1059 the MA shall ensure that any amount paid
as a result of irregularity is recovered by the Lead beneficiary. In case the Lead beneficiary
does not succeed in securing repayment from other beneficiaries or if the MA does not
succeed in securing repayment from the Lead beneficiary, upon written request by the MA,
the Participating Country on the territory of which the beneficiary concerned is located
shall reimburse to the MA the amount unduly paid to that beneficiary within one year from

the date of registering the irregularity.

[n case the NA has reimbursed the MA amounts unduly paid to, beneficiary, located on

the territory of the Republic of Tirkive, the NA may

according to its national legislation.

[ the NA has not reimbursed the MA amounts unduly

territory of the Republic of Tirkiye within one year from
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irregularity, the MA shall notify the Furopean Commission with a view to applying the

provisions of Article 52 (3) of Regulation (EU) No 2021/1059.

) I accordance with Article 52 (2) of Regulation (EU) No 2021/1059 the Participating

countries agree that the beneficiaries and the MA are not obliged to recover an amount
unduly paid that does not exceed EUR 230 IPA III funds, not including interest to an
operation in an accounting year. The MA shall inform the Commission thar the
Participating countries have agreed about the matter.

In the event of appeal declaration/s by the beneficiary, the MA and the NA are responsible
for conducting respective procedure/s in accordance with the provisions and deadlines

specitied in the Programme Manual,

) In case of ineligible expenditure at project level not arising from any irregularity or fraud

the Lead beneficiary/beneficiary shall recover the ineligible amount. Special provisions
regarding the repayment of amounts subject to an irregularity or ineligible expenditures
shall be included both in the subsidy contract to be signed between MA and the Lead

beneficiary and in the partnership agreement to be signed between the beneficiaries.

Article 24
Finaneial corrections by the Commission

The Commission shall make financial corrections by reducing support from the [PA 111

funds to a programme in accordance with Article 104 of Regulation (EU) No 2021/1060.

In case of financial corrections on the part of the Commission due to systemic irregularities
(when liability cannot be assigned to a specific programme partner/region), the two
Participating Countries commit to tecover the amount proportionately with the approved

project budgets by the Bulgarian and Turkish beneficiaries.

In case of decommitment at Programme level according to Article 105, Regulation (EU)
No 2021/1060, the amounts shall be decommitted from either the available Programme

budget and/or from the non-performing projects. The Participating Countries may also

ST,
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decide the decommitted amount to be ensured from the state budgetsProportionately to the
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allocation of funds between the partners from each country/ad @

project budgets.



CHAPTER YV

FINAL PROVISIONS

Article 25
Implementing manual and guides

Programme Manual, Project Implementation Manual and other specific guidance documents

shall be elaborated jointly by the MA and the NA.

Article 26
Communication arrangements

The official language of the Programme is English. In this respect, any written communication
between the parties, bodies and beneficiaries involved in the implementation of the Programme

shall be carried out in English.

Article 27
Amendments of the Implementing Agreement

Any amendment of the current Agreement shall be covered by an Addendum, which shall enter
into force in accordance with Article 29 (1) of the current Agreement and shall form an integral

part of this Agreement.

Article 28
Settlement of disputes

In case of disputes, the counterparts agree to find an amicable and mutually acceptable solution.
Should the concerned parties fail to reach an amicable solution, all disputes arising in
connection with the programme implementation shall be settled by the Permanent Court of

Arbitration.




Article 29

Eniry into force

(1) The Implementing Agreement on the implementation of the Programme shall enter into

force on the date of the receipt through diplomatic channels of the second note notifying

hat all the requirements of the respective legislations for its entry into force have been met,

(2) The Implementing Agreement shall apply for the duration of the implementation of the

Programume, including the preparation of the Final performance repoit according to Article

43 of the Regulation (EU) No 2021/1060.

(3) This Implementing Agreement is drawn up and signed in two original hard copies in

Bulgarian, Turkish and English languages each, all texts being of equal authenticity. In

case of discrepancies of interpretation, the English text shall prevail,

The Republic of Tirkiye,
represented by Deputy Minister of Foreign
Affairs,

on behalf of the Government of the Republic of

Tirkive,

Place: ﬁ?? 5{&@%
Date: ,Qfﬁ’ff f 20 ‘&.ﬁ

Mehmet Kemal Bozay
Ambassador

Director for EU Affairs

Deputy Minister of Foreign Affairs
National IPA Coordinator

=

. i ey
Signature; ss=5" W *f_y:}
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The Republic of Bulgaria,

represented by the Minister of Regional

Development and Public Works,

on behalf of the Goverament of the Republic

of Bulgaria,

Place:

Date:

Violeta Koritarova-Kasabova
Minister of Regional Development

and Public Works




